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BCTYII

Criiikuii 1HTEpec JIHTBICTIB JO0 BHUBUYCHHS (Pa3eosIOTIYHUX OJUHUIIH
MOSICHIOETBCS TIEpPII 32 BCE THUM, IO, Oyaydud HaWuOUIbII crenudiyHuMu
eJIEMEHTaMHM JICKCUKO-(Pa3eoJOTIYHOI CUCTEMH MOBH, Il OJAWHUII BiJ0OpaKaroTh
CBOEPIAHICTD KYJIBTYPH 1 MEHTAIBHOCTI TOTO YH 1HIIIOTO €THOCY.

Oco06nMBYy poJib Y BCTAHOBJICHHI HAIllOHAJILHOI KYJBTYpHOI crienudiku
BIIITpalOTh cOMAaTU4HI  (pa3eoyori3MH, W0 TMOSICHIOEThCS THUM, IO 3a
COMAaTHYHUMH OPTaHAMM 3aKpIIJIEHI YHIBEpCaabHI JUIs BCIX HApoiB ¢pyHKuIi. Tak,
30KpeMa, B MOBaX pI3HMX THIIIB €MOIIl OMHUCYIOThCS 3a MOJEIUII0 «TLJIO0 SIK
BMicTHIMIIE emoIii» [25]. Ha3Bu dacTuH Tijga IJIOAMHUA BXOASTH 10
KOMITOHEHTHOTO CKJIaJy 3HA4HOrO 4ucia (pa3eoiori3MiB pPi3HUX MOB, B TOMY
YUCIl 1 aHTIKChKOI. Y TpaAauIiiHIM JIHTBICTUII COMAaTH4YHI (pa3eosiorizMu
OTpUMAJIH JIOCUTh MOBHY CHUCTEMATHU3allllo0 Ta iaeorpadiunuii onuc. Pazom 3 Tum,
CIi 3a3HAYUTH, 10 COMATUYHI (Pa3eosori3MH  PENPE3CHTYIOTh  JIyXKe
HEOHOPITHUM TUIACT JICKCUKH 1, OTXKE, BUMAraroTh AU¢epeHIiioBaHOTO OIHUCY.

TeMy AUTIIIOMHOTO JTOCHIKEHHSI — «Dpa3eoJiori3Mu aHIIiicbKOi MOBH 3
COMATHYHUM KOMIIOHEHTOM: CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI 0C00JIMBOCTI» — 00paHO
3 IPUYKH TOTO, 10 HAraJbHOIO 3aJMIIAETHCS NOTpeda BCEOIUHOro AOCHIKEHHS 1
OIMHCY BENUKOI KITBKOCTI PI3HOCTPYKTYPHHUX CTaUX OJUHUIb 1HIOEBPOIMEHCHKUX
MOB, OJHI€IO 3 IKUX € aHTJIiHChKa. B 11boMYy i MOJIsirae akTyajJabHICTh POOOTH.

Y poGoTi mocraBjieHO 3a MeTy BHU3HAQUUTH HOMIHATUBHI M CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYHI CTaTycH (hPa3eoJOTIYHUX OJUHUIH 3 COMATUIHUM KOMIIOHEHTOM.

[TocTaBnena meta 3ymMoBuUIa MOTPeOy BUKOHATH TaKl 3aBJAAHHA:

1) BU3HauuTH cTatyc (ppazeonorizmMa y CyyaCHOMY MOBO3HABCTBI;

2) mudepeHItiroBaTH KpuTepii BUAIICHHS (Hpa3eosiori3MiB;

3) chopmymtoBatu mapamMeTrpu  JUDEPEHIIOBAHHA  JTOCTIKYBAHUX
dbpazeonori3mis;

4) BUSBUTH MOTEHIIIMHI 0COOIUBOCTI (Ppa3eoOTIYHUX OJUHUILb;

6) BU3HAYUTHU OCOOJIMBOCTI IXHBOTO MTOXOJPKEHHS;



5) ommcath CeMaHTHYHI ¥ CTPYKTYpHI KJIacH OJWHUI JOCTIIKYyBaHOTO
3paska.

O0’ekTOM aHamizy moOCTaad (PpPa3eosoriuHl OJUHUIN 3 COMATHYHUM
KOMITOHEHTOM.

IIpeamer mocaigxenHs: — npoiec (ppaszeosorizyBaHHs B aHTJIIMCHKIM MOBI,
a TaKOX  BU3HAYEHHS  THUMOJOTIMHMX  HOMIHAaTMBHHX, (OpMajJbHUX  Ta
PENpOyKTUBHHUX O3HAK (PPa3eoJIOTi3MiB MIEBHOTO — COMATUYHOIO — 3pa3Ka.

MarepiajioM  JOCHiXKeHHSI  TOCTYXWIM  (pa3eosioTi3MH  Pi3HOTO
MOXOKEHHSA. 1X N10paHO 31 CIOBHUKOBUX CTaTe€il, KOPIYCHUX TEKCTIB,
€JIECKTPOHHUX PECYPCIB.

MeTtoau npociaimkeHHsi. OCHOBHUMH METOIAaMH JIOCILIKEHHS ITOCTAJIN
OMMHUCOBUN 1 CTPYKTYpHUH. Y poOOTI 3aCTOCOBAHO TaKOXX TaKi METOIUKH
JOCIIJIKEHHS: TUCTPUOYTUBHOTO aHaJI3y, aHaII3y CIOBHUKOBUX JAC(IHIIIIN.

HaykoBy HOBHM3HY po0OOTH BH3HA4a€ KOMIUIEKCHUH CTPYKTYpHO-
CEMaHTUYHUI OMUC (Ppa3eosori3MiB 3 COMATUYHUM KOMIIOHEHTOM, MOJIEIIIOBaHHS
MPOLIECIB IXHBOI JIEKCHUKaNi3alli Ta (yHKIIIOHYBaHHS B MOB1 I MOBJICHHI.

TeopernuHe 3HaYeHHS IUIUIOMHOI pOOOTH TOJSITa€E B TOMY, IO BOHO €
BHECKOM JI0 CydacHOi Teopii ¢gpaszeosiorii. Marepian AOCHIHDKEHHS € MiACTaBOIO
JUTSL PO3MEXKYBAHHS IEPBHHHOTO i BTOPUHHOTO (hpe3€0IIoTi3yBaHHH.

IIpakTuyHe 3HAYEHHH OTPUMAHUX pE3YJbTATIB TOJSTA€ B MOKIJIMBOCTI
iXHBOIO BUKOPHUCTaHHS B Kypcax JIEKCHUKOJIOTIT Ta (ppa3eosorii CyyacHO1 aHTIIIChKOI
MOBH, CTHJTICTHKH, CIIEIIKypCcaX, MPUCBIYEHUX MPoOIeMaM Cy4acHO1 Teopii HOMIHAI1
y BUIIIUX HABYAJHHUX 3aKJIaJIax.

Crpykrypa po6oru. J[urmiomHa poOoTa CKIATAEThCS 31 BCTYIY, JBOX

PO3A1LTIB, BACHOBKIB, CIIMCKY BUKOPUCTAHUX JIKEPEIL.



PO31J1 I. ®PA3EOJIOT'T3MMU SAK OB’EKT
JIHI'BICTUYHOI'O AHAJII3Y

1.1. ®pa3zeoJioris sik HAyKa

®paseosnorito (¢pp. Phraseologie, u3 rpenpk. phrasis — «sucmiB» u 10gos —
«Y4YEHHS») TOTPAKTOBYIOTh K 1) pO3a1  MOBO3HABCTBA, IIO0 BHUBYAE
(pa3eosoriyHmil CKJIaJl MOBH B MO0 CY4aCHOMY CTaHi Ta ICTOPUYHOMY PO3BHTKY;
2) CyKynHICTb (ppa3zeosori3miB MEBHOI MOBU, TOOTO ()pa3e0IOrTUHHM CKIAI.

Axanemik B.B. BuHorpago 3ayBaxyBaB, IIO (pa3eosiori3M IOCTae
«CTalUM CIIOJYYEHHSIM CIIB, $IKE CXapaKTepU30BaHO MOCTIMHUM JIEKCUYHUM
CKJIaJI0M, TpaMaTHYHOIO Oy/I0BOIO Ta BIJIOMUM HOCISIM IIEBHOT MOBU 3HA4Y€HHSM (Y
OUTBIIOCTI BUIAJIKIB — MEPEHECEHO-00pPa3HUM), SIKE HE BUBOJUTHLCS 13 3HAUCHHS
CKJIaJJOBUX KOMIIOHEHTIB, 1110 MICTUTh (ppa3zeosiorizm. Lle 3HaueHHs BIATBOPIOETHCS
B MOBJICHHI BiJIIOBIIHO 710 HOPM BKUTKY» [11, 13].

[lepmmm goCHIAHUKOM Teopii (pa3eosiorii CTaB MIBEWLAPCHKHUI JIIHTBICT
. bammi, 11€1 IKOro CyTTEBO BIUIMHYJIM Ha PO3BUTOK cydacHOi (paseosorii. Came
BiH 3aIPOIOHYBAaB YOTUPHOXKOMIIOHEHTHY KJIaCU(DIKAIiI0 CIOBOCTIONYYCHbD:

1) BUIBHI — CHOJyY€HHs, IKI M030aBJ€H] CTIMKOCTI 1 pO3MaJat0ThCs MICIHs
ixaporo yropeHss (a beautiful flower, a beautiful woman);

2) 3BUYHI TOEAHAHHSA 3 BIJIHOCHO BUIBHUM 3B'SI3KOM KOMIIOHEHTIB, SIKi
JonyckarTh jeski 3Minu (a serious illness, a dangerous illness, an infectious
illness);

3) dpazeosioriuHi psiav, 1€ ABAa TOHSTTS 3JIMBAIOTHCS MaiKe B OJHE
criostyuenns (to give ear to, to take place);

4) (pa3eosioTiuHI €THOCTI — CIOJYYEHHS, y SIKUX CJIOBA BTPATUIIU CBOE
3HAYCHHS 1 BHpa)karoTh Hepo3kiaanaHe eauHe moHsaTTs (the black sheep, family

skeleton).



VY dpaszeonorizmax BigoOpaXeHO ICTOPIF0 HAPOAY, CBOEPITHICTH MOTO
KyJIbTypu 1 1moOyTy. ®Dpa3eonori3MM 4YacTo XapaKTepHU3yIOThCS HalllOHAJLHUM
konoputroM. llopsim 3 HamioHanbHUMH  (pa3eoyiori3MamMH B AHTJIMCHKIN
dpazeonorii € ©Oararo IHTEpHAIIOHAIBHUX  (pa3eoyiorizMiB. Y  JESKHUX
dbpaseosorizaMax 30epiraloThCs apxaiyHl €JIEMEHTH SK J0Ka3 IXHHOTO JaBHHOTO
MOXOJKCHHS.

®pazeosiorisi € JOCUTh CKJIQJHUM TIOHATTSM 1 BHUMAarae 3ajlyyeHHs
iHbopMallli 1HIIMX JIHTBICTHYHUX Ta CYMDKHHX Taldy3ed — JIEKCHKOJIOTIi,
CEMacioJIoTii, CHUHTaKCHUCY, TpaMaTUKHU, CTUIICTUKH, (POHETHKH, ICTOPIi MOBH,
icropii, ¢umocodii, JOTIKK 1 JIHTBOKYJIBTYpPOJIOTii, a TAKOX COI[IOJIHTBICTHKH 1
MICUXOJIIHTBICTUKHU.

B anrmiiicbkiii 1 amMepuUKaHCBHKIM JIIHTBICTHYHIN JIITEpaTypl OCUTH Majo
poOiT, creniaibHO NPUCBSIYEHUX Teopii (paszeororii. [lutanus dpazeonorii y
Benukiit bputanii Ta CIIIA TpakTyroTbCsl IEPEBAKHO B pOOOTax 3 CEMAHTHKHU Ta
rpaMaTUK{, a TaKoX Yy IepeaMoBax 10 (pa3eosoTIYHUX CIOBHHKIB. Y
CJIOB’IHCBKOMY MOBO3HAaBCTBI MpUCBSUEH] (pazeosnorii npaui 3’ sBuiucs B 40-1 pp.
XX croniTTa. Bennue3Huil BHECOK y PO3BUTOK (Ppa3eosiorii ik OKpeMOi HayKu
3poOMIM Taki BITUYM3HSAHI nociaigauku sk B.B. Bunorpanos, H.H. AmMocoBa, A.B.
KyHnin, O.I. CMupHUIIBKHIA Ta 1H.

[Tepmri po3Bigku 3 ¢Gpa3eosiorii Mamu MEPEeBaKHO OMHCOBHUM XapakTep. Y
MEXaxX HEBEJIMKOi CTaTTI MOBEPXHEBO BUPILIYBAJIUCSA TaKl CKJIAJHI MUTAHHS SK
IUISXA CTAHOBJIEHHS, CHHOHIMIiSl, CTUJIbOBA CBOEPIIHICTb, CTPYKTYpPHI THUIIU
dbpazeosori3MiB TOIIO.

HaykoBe cbhorojieHHs1 epeKOHINBO TOBOAUTH, 110 (pa3eosoris TpaKTUYHO
MOBHICTIO OopMHIIacsl SK CaMOCTiiiHA JIHTBICTHYHA IUCIMILITIHA, IO Ma€ CBId
MOHATTEBUH amapar, 00'€KT 1 METOIN JOCIHKEHHS.

[lepmmm, xTO mpaioBaB y 1pomy Hampsamky, Oy €.J1. IloniBanos. Bin
3ayBa)kyBaB, 1110 BUHUKA€E HarajibHa NoTpeda B «0COOIMBOMY BiJLII, KU1 OyB Ou
CIIBMIpHUI 3 CHHTAKCHUCOM, ajie¢ B TOW K€ Yac MaB Ha yBa3l HE 3arajbHi THUIIH, a

1HIMBIIyalibH1 3HAYEHHSI MIEBHUX OKPEMHUX CJIOBOCHOJIYY€Hb, TOJAIOHO IO TOTO, SIK



JeKCUKa Ma€ CIpaBy 3 IHAUBIAYaJbHUMHU (JEKCHYHMMH) 3HAYCHHSIMH OKPEMHX
cmiB. 1lpoMy Bijilly MOBO3HABCTBA, SIK 1 CYKYNMHOCTI JOCHTII)KYBaHUX B HbOMY
SIBHILL, 51 1 MPUALIAIO HaMEeHyBaHHs (pa3eosorii, 1 BKaxy, M0 AJIs bOTO 3HAYCHHS
MIPOTIOHYETHCS 1 IHITUN TepMiH — iiioMaTrkay [30, 44].

[TuranHs momo paszeosorii Sk OKpeMoi Taly3l JIHTBICTHKH TaKOXK
BupimyBaB b.A. Jlapun. Bin BBaxaB, mo «®pazeonoris sk JIIHTBICTHYHA
JUCHUIUTIHA 3HAXOUTHCA 1€ B CTaJli «IIPUXOBAHOTO PO3BHUTKY», ajle BOHA IIE HE
odopMuacs sIK 3pUTHHA TUTLT TATOTOBYMX Tparb. A BUAUICHHS TaKoi AUCITUTUTIHH
HaM B’€ HEOOX1AHO, 00 BCIM 3p03yMijia IUJIETAaHTChKA O€3MOpaaHICTh, PI3HOOIHN 1
0€3yCHINIHICTh MOIMYTHOTO, BHUIIAJKOBOIO pO300py IbOrO MaTepialy B
nekcukorpadii, CTUIIICTHIN, CUHTaKcuc» [25, 71].

®pazeosiorisi CTAHOBUTh HAWOUIBII KUBY, SCKpPaBY 1 CBOEPIHY YaCTHHY
CIIOBHUKOBOTO CKJajay Oy/b-sKOoi MOBH. XO4a HayKOBa JiiTeparypa 3 (pa3eosorii
pPI3HHX MOB BEJIMYE3HA, aJleé HABITh 3 OCHOBHUX IUTaHb €IMHOI TYMKH HE ICHYE.
30kpeMa, 3 TUTaHHSA MPO BU3HAYEHHS (HPA3€OJIOriYHOI OJUHUIN 1 MPO MExKi
dpazeosiorii. OTxe, B HAyKOBiH JiiTepaTypi (hpa3eosiorisi BUSHAYAETHCS SIK PO3JILI
MOBO3HABCTBA, 110 BUBYAE (PPa3€OJIOTIUHUNA CKJIaJl MOBH B ii Cy4acCHOMY CTaHl Ta
icropuuyHoMmy po3BuTKy. B. H. Temiss roBoputh mnpo (¢pas3eosoriro SK «Ipo
HAKOLIBII KYJIETYPOBMICHHI KOMIIOHEHT MOBH B [ii» [38].

BaxnuBuM CTUMYIIOM [JIsi CaMOCTIHHOT po3poOKM MpoOsieM aHTIHACHKOT
dbpazeosiorii mociyxuiaa BioMa KoHIEMis akaaemika B.B. Bunorpamosa, ska
IPYHTYETHCS Ha TAKUX 1/1E5IX.

1. ®pa3eoJOTIYHUMHU OJUHHMIIIMH € «CTiHKi» CJIOBECHI KOMILICKCH,
MPOTUCTABIIOBAHI «BITBHUM)» CHHTAKCUYHHUM CIIOBOCTIONYYCHHSIM, $IK TOTOBI
MOBHI CyOcCTaHIlii, 1[0 HE CTBOPIOIOTHCS, a JIMIIE BiATBOPIOIOTHCS B MPOIIEC]
MOBJICHHS.

2. KoHCTHUTYIOBaJIbHOIO BJIACTHBICTIO (PPa3€oJIOTIUHOI OJUHHUIN CIY>KHUTh
CeMaHTUYHA LUIICHICTh, ab00 BIACYTHICTb CEMAaHTUYHOI aBTOHOMHOCTI ii
CKJIQJIOBUX, sIKa BUCTYyMae abo SIK HACKpI3HA CMHUCIIOBA iXHS B3a€MOIOB'S3aHICTD,

a00 SIK OHOPIJIHA 3aJIKHICTh OJHOTO KOMITOHEHTA BiJl 1HILIOTO.



3. YV Oynp-KOMy 3 LHX BHIIJKIB pe3yJbTaToM abo (HOpMOI0 BUSBY
BHYTPIIIHBOI CEMAaHTHUYHOI CIMasHOCTI (pa3eojOTIYHOI OJAMHUII CIY>KHUTh TIECBHE
JIeKcUYHe (a He TpaMaTHUYHE) 3HAYCHHS [UJTI0T OJUHUII 200 i1 KOMIIOHEHTA.

4. CemMaHTHYHA ITUTICHICTH KOMIIOHEHTIB mepeadadae cTabuIbHICTh IXHBOTO
JIEKCUYHOTO CKJIaay, a B HM3Il BUOAAKIB 1 iX MopdosoriyHoro ohopmieHHS i
CHUHTAKCHYHOI OpraHi3aiii.

5. Taka ceMaHTHMYHa UUIICHICTh CTaHOBUTH TPH TUMH (Pa3eOIOTTIHUX
OJIMHUIIB: a) 3pOIICHHS a00 1IOMH — IEMOTHBOBAHI OJMHHUIIL, 1[0 BUCTYHAIOTh SIK
€KBIBAJICHTH CJIOBa; 0) €IHOCTI — BMOTHUBOBAH1 OJIMHUIII, K1 BUSABISAIOTH 3/IaTHICTh
a00 110 MIIMIHA OKPEMHX KOMIIOHEHTIB, a00 10 pOo3CyBaHHs, a00 J0 MepeMillleHHS
KOMIIOHEHTIB; B) (pa3eoJioTiuHl CHOJYYEHHS, B SKUX OJUH KOMIIOHEHT
CEMaHTUYHO 3JICKUTH BiJI IHIIOTO.

OTxe, came TMpeACTaBHUKAM BITYM3HSHOTO MOBO3HABCTBA HAJICKUTH

NPIOPUTET y BUALIECHHI (PPa3eoIorii sk OKPEMO1 JIIHTBICTHYHOT AUCLUILTIHH.

1.2 Bu3zHauyeHHs1 0c00JIMBOCTEl (Ppa3eo1oriyHUX OJUHUI

Sx Oyno 3a3HayeHo, TMPEIMETOM BUBYEHHsS (¢pa3eosiorii  Mmocrae
dbpazeosioriuHa OJIMHHULIS.

CrnoBa 11 maTtepiaj, IO BXE ICHYe€ B MOBI 1 3aKpiIJICHUH B CBIJOMOCTI
JIIOJIMHU Y TIPOLIEC] 3aCBOEHHSI MOBH SIK 3aC00Y CIUJIKYBAHHS, a CJIOBOCIIOIYYEHHS
i peueHHs (HOPMYIOTHCS B MOBJIEHH1, TOOTO CTBOPIOIOTHCSI B MOBJICHHEBOMY aKTI.
3BUYaiiHO, iXHE CTBOPEHHS MIANOPSIKOBaHE CYBOPHM 3aKOHaM TIpaMaTHKH,
3aJIeKUTh Bl YMOB MOBJIEHHSI, HaMipiB MOBIIS To1o. CB0OOAa CIOTYy4yBaHOCTI HE
OyBae aOCONIIOTHOIO — BOHA 3aBXIW BIJHOCHA. YTIM, Yy MOBI € YUMaJO
CIIOBOCTIOTYYCHb, SIKIi HE BUHHKAIOTh Y MOBJICHHI, & BUKOPUCTOBYIOTHCS B HHOMY
K TOTOBI cTaymi oguHuul. Lle cTiiiki (HEeBUIbHI) CIOBOCHONY4YEeHHS abo, sK iX
YacTille Ha3uBalTh, ()PA3EOIOTIUHI OJUHUII (3BOPOTH, CTIIOTYUEHHS), 400 MPOCTO

dbpaseomorizmu [10].
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JlocmiaHuKN (Ppa3eosoriuyHoro CKJIaay PI3HHX MOB MaroTh 0€3miu AyMOK
11010 (heHOMEeHY (Ppa3eosIori3aMiB, MPUUOMY CIIOCTEPITAETHCSA PI3HUIISA B TOTJISLIAX
Ha Te, IKUW CKJIaJ TaKUX OJMHUIL B KOXKHIN 3 MOB. Hanpuxmnan, M.M. lllancekuii
BIJIHOCHB JI0 CKJIaay (pa3eosori3MiB MPUCIIB'S, NPUKAa3KH, KPHUJIATI CJIOBa,
apopusmu  [47]. Asropu CJOBHUKA-JIOBIJHMKA JIHIBICTUYHUX TEPMiHIB
BU3HAYAIOTh ()Pa3ecoIOTIUHY OJMHUIIIO TaK: «II€ JIKCUYHO HEMOIIbHE, CTiKe 3a
CBOIM CKJIQZIOM 1 CTPYKTYpOIO, IIUJIICHE 3a 3HAYCHHSM CJIOBOCIONYYEHHS, IO
BiJITBOPIOETHCS Y BUIVISII TOTOBOI MOBJICHHEBOT otMHUII» [31].

Mu BBaxkaemMo, M0 HaWOLIBII aJcKBaTHE W IIOBHE BHU3HAUYCHHSA
dpazeonorizmy  3anporioHyBaB  O. B. Kynin:  «®pazeonoriaMu  MOCTarOTh
MOETHAHHSMH CIIIB, TOOTO pO3J1IIIbHO O(DOPMIIEHUMH YTBOPEHHSIMH 3 MOBHICTIO 200
YaCTKOBO MEPEOCMUCICHUMHU KOMIIOHEHTaMHU, (Ppa3eoqoriyHuMHU 3HaYeHHAMHU. [[71s1
dbpa3eosioriYHNX OJMHHUIIL XapaKTEPHOIO € He B3araji CTIAKICTh, a CTIHKICTh Ha
(dbpazeonoriyHOMYy PiBHI, 3aKOHOMIPHI 3aJIEKHOCTI CJIOBECHHX KOMIIOHEHTIB 1
CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHA HEMOJIECIbOBaHICTh. PPpa3eoIoTiuHI OJJUHUII YTBOPEHI 3a
rpaMaTHYHUMH MOJCIISIM 3MIHHUX CIIOJIYYCHB 1 peucHb» [36].

B upoMy BH3HaueHH1 (pa3eosOriyHOI OJIMHHUII BCTAHOBIIOIOTHCS YOTUPH
KpuTepii BiAMEXKYBaHHS 11 B 3MIHHUX, He(Pa3eoNOriYHUX CIOJYYCHb:
dbopmaabHa aBTOHOMHICTh KOMITOHEHTIB, HEMO/JIEJIbOBAHICTh, MEPEOCMUCIICHHS 1
CTIHKICTB. YTIM, OCOOJMBO 3 TOUKH 30py MepeKiajiaya, MepeoCMUCIICHHS (TIOBHE
ad0 yYacTKoOBE) 1 JMIIE TEPEOCMUCIEHHS € BHpPIMIAIBHUM  KpUTEPIEM
¢dpazeonoriynocTi[47].

OTxe, y3araJlbHCHHs HaBEJEHWX JYMOK 1 BH3HA4YeHb Iepefdadac Take
JeKJIapyBaHHS 0COOJMBOCTEH (Ppa3eoIOoriuHUX OJUHUILb.

®pazeosIOTIYHOI0 OJUHUIICI0 BBAKAIOTH JIGKCHYHO HEMOJIIbHE, CTIAKE B
CBOEMY CKJaAl 1 CTPYKTypi, LUIICHE 3a 3HAYECHHSM CIIOBOCIIOIYYEHHS, IO
BIITBOPIOETHCS Y BUTJIS/II TOTOBOI MOBJICHHEBOT OIMHUII].

®dpazeosoriuna oauHUI, ab0 (QpaszeonorizaM, — Ie¢ CTIHKE IOETHAHHS
JIEKCEeM 3 TMOBHICTIO a00 YacCTKOBO MEPEOCMUCIECHUM 3HAadeHHSIM. Takoxk cioBa 1

CJIOBOCIIOJIYYCHHA, IO IIOCTAIOTh CHCHI/I(I)i‘{HI/IMI/I JJIs1 MOBJICHHSA piSHI/IX Irpyn
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HACEJICHHS, 3a KJIacoBOIO abo mpoQeciiiHOI 03HAKOK, A JITepaTypHOTro
HarpsMy a0 OKpeMoro aBTopa, MOKHa Ha3BaTH (pa3eosiori3MaMH.

Opniero 3 1inedt  (pas3eosori3MiB  MMOCTa€ 3alOBHEHHS TIOPOKHEUI B
JIEKCUYHIA CHCTeMi MOBH, SKa HE MOKE IOBHICTIO MepefaTH Pi3HI acleKTh
JIACHOCTI, 1 ()pa3eoIOriyH1 OJIMHMII YaCTO € €IMHUMH MO3HAYCHHSIMU MPEIMETIB,
BJIACTMBOCTEH, MPOLIECIB, CTaHIB, CUTyalllid TOIIO. YTBOpPEHHA (Hpa3eoyori3miB
HIBEJIIOE TPOTHPIUYS MK MOTpedaMU MHCICHHS 1 OOMEXEHUMM JIEKCUYHUMU
pecypcaMu MOBH. Y THX BHITaJIKaX, KOJH (HPa3eosiori3M Ma€ JEKCUIHUN CHHOHIM,
BOHHU 3a3BUYall PO3PI3HIIOTHCS B CTHJIICTUMHOMY B1IHOIIICHHI.

®pazeosIOTIYHOI0 OJIMHUIICIO MTOCTAE MEeBHA KUIBKICTh CIIIB, 1[0 MAIOTh 1HIIIE
3HAUEHHA, HDK II OKpeMl cjoBa. J[ocuTh HE MpPOCTO 3pO3yMITH TOHKOIII
MalCTEpHOCTI BUKOPUCTAHHS (Ppa3eoiori3mMiB JUIsl TUX, KOMY aHIJIChKka MOBa HE
€ pigHoto. [IpaBuiibHE 1 rpaMOTHE BHUKOPHUCTAHHS (Ppa3eosiori3MiB MPUXOIUTH
nicis TIMOOKOro BUBYEHHS (Ppa3eosiorii, y HalIoMy BUNAAKY, aHTJI1IChKOI MOBHU.

®pazeosioTiuHI OAUHUIN IIMPOKO BHUKOPHUCTOBYIOTHCA B JIITEpaTypi BCIX
ctiwiiB. be3 3HaHHA (hpazeosorii HEMOKIMBO OLIHUTH SICKPaBICTh 1 BUPA3HICTh
MOBH, 3pO3yMITH KapT, a 1HOJI1 MPOCTO 1 CEHC BUCJIOBIIFOBAHHS.

®pazeosiori3Mu MaloTh HU3KY ICTOTHUX O3HAK: CTIMKICTb, BITBOPIOBAHICTb,
LUTICHICTh 3HAYCHHS, PO3WICHOBaHY KOMILJIEKCHY OYIOBY.

Jlesski MOCTHITHUKHK BiTHOCATH (HPa3eoJIOTIUHI OJUHHUIN JO CIOBHUKOBOTO
CKJIaJly MOBH, a (ppa3eoiorito — 0 CKIIaIy JEKCUKOJOTI 3/1€0UIBIIOr0 TOMY, IO
(dbpazeosiorizaMi  pO3TIISAIAIOTECS SIK €KBIBAJECHTU CJIIB, a JIEKCUKOJOTIA — SK
JTUCIUIUIIHA, 10 BHBYA€ CIOBHUKOBHM CKJIaJ, MOBH, TOOTO cCjoBa Ta ix
eKBiBaJIeHTH. Marepian JEeKCUKOJOrii, Oe3MepeyHO, YMOKJIMBIIOE BU3HAUUTHU
IpUPOAY KOMIIOHEHTIB (Ppa3eoiori3MiB, TPOTE BOHH € OUIBII CKIATHUMHU
YTBOPEHHSIMH, HIXK CJIOBA.

®pazeoIoriuHl OAUMHUII MAIOTh HU3KY MEBHUX XapaKTePHUX 0COOIMBOCTEH.

1. ®paszeonorisMu  3aBXKIW €  KOMIUISKCHUMH,  aHAIITHIHHUMU
HallMEHYBaHHSMH, BOHU YTBOPIOIOTHCS 3'€IHAHHSIM KiJIbKOX KOMIIOHEHTIB, IO

MaloTh 3a3BUYail OKpeMHil Harosoc, aje He 30epiraroTh MpU IBOMY 3HAYCHHS
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camocrtiitaux ciiB (hold one's hand — yrpumarucst Big worock, honest to God —
bauuTs bor!).

2. ®pa3eoyioTi3Md CEMAaHTHUYHO HEMOJIIbHI, BOHM MAalOTh 3a3BUYAM
HEpO3wWICHOBAaHE 3HAYCHHS, SIKE MOYKHA BUpa3uTu ogHuM cioBoM (lose one's hand
— posryouTtucs, lose one's heart — 3akoxaTwucs).

3. ®pazeonorisMu  Ha  BiAMIHY BIJ  BUIBHUX  CJIOBOCHOJYYCHb
XapaKTePU3YIOThCS MOCTIMHICTIO CKIIay, Hanpukian a ladies' man — zosenac, He
Mo>kHa ckazaTu a getlemen' women, a 3amicts lady luck — nani yoaua e mMoxxuna
ckazatu man luck.

4. ®pa3eo0ri3MU TaKOK MOCTAIOTh SIK BIATBOPIOBaHI OJWHUII, HA BIAMIHY
B1Jl BUIBHUX CJIOBOCIIOJYY€Hb, SIKI OyAYyIOThCS MOBLEM O€3MOCEPEIHBO B MOMEHT
MOBJIEHHS, ()pa3€oJIOTi3MH BKUBAIOTHCSI B TOTOBOMY BUTJISIJIL.

5. ®pa3eosorizMu XapakTepU3yIOThCsl HEMPOHUKHICTIO CTPYKTYpH, TOOTO 710
iXHBOTO CKJIQJy Maibke HIKOJIM HE MOXKHAa BKJIIOYATH JIOJATKOBI E€JIEMEHTH.
BukirodeHHAM € BUNIaIKu Ha 3pa3ok to learn one's lesson — 3poOutu BUCHOBOK, tO
learn a good lesson from smth. — 3po6uT BUCHOBOK 3 4OTOCH.

6. HasBhicTh y ¢dpa3zeonorisamiB ycideHoi (GopMu TOpsS 3 MOBHOIO,
Hanpukian « friend in need — 3akaguunuii npyr, a friend in need is a friend indeed
— YT TIepeBIpsIETHCS 0171010.

7. ®pazeosyori3MaM BJIAacTHBA CTIMKICTh TpaMaTtuyHOi (QopMu IXHIX
KOMITOHEHTIB, TOOTO HE MOXHa 3aMIHUTH (OPMU MHOKMHU (HOpMaMU OJHUHU 1
HABIAKHU, MOPIBHMAJIbHI CTYNEHI MNPUKMETHUKIB TOHIO. YTIM, Yy CKJIaIl ACSKUX
¢bpaseonori3miB Bapiailii rpamaTuaHuX GopM MoxkimBi: t0 gather up to thread(s) —
BIJIHOBUTH SIKYCh CIIPaBY.

8. Jlyst 6inbiocTi (ppazeosnoriamiB xapakTepHUil 9iTKO (PiKCOBaHUMN MOPSAOK
ciiB: a lay figure — manekeH, a ne a figure lay.

Takox mNOTPIOHO 3ayBa)KUTH, IO HEOAHOPITHICTH CTPYKTYpPH HU3KHU
(bpa3eonori3MiB  MOSICHIOETHCSI BIACTUBICTIO (pa3eosiorii MOeAHyBaTH B €001
JIOBOJI1 SICKpaBUW MOBHHUW Marepiayl, NMpUUOMYy MexXi JesakuX (pa3eooriaHuX

OJWHHUIIb € HC JOCHUTDH YITKO BU3HAYCHHUMHU.
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1.3. Knacudikanisa ¢ppaseosorizmiB aHIrJ1ilicbKOI MOBH

Tpaaumiiino aHrmiiceki (paszeosiorizaMu  KIacu(PiKylOTh 3 TOYKH 30Dy
CEMAaHTHUKH, TOXO/KEHHA Ta CTpyKTypu. Hailbinpln mnommpeHow moctae
kiacudikaiis ¢pa3eosoTIYHUX OJUHMIL akajaeMika B.B. Bunorpamoma, sxuii
JUTUTh iX Ha (pa3eooriyHi 3poIIeHHs, (hpa3eosoTiuHl €IHOCTI 1 (Ppa3eonoriuHi
CTIOJTyYCHHSI.

1. ®pazeosorivni 3poiieHHs, abo 11I0MH, — HEBMOTHUBOBAHI 3 TOYKH 30Dy
CYy4YaCHOT'O CTaHy MOBH OJWHUII, 1110 (DYHKLIOHYIOTh SIK €KBIBaJIEHTH CJIIB.

2. ®pa3eosyoTiuHi €AHOCTI — BMOTHUBOBAaHI OJWHUII 3 €IUHUM LUIICHUM
3HAYEHHAM, SIKI BUHUKAIOTh BHACTIZOK 3JIUTTS 3HaY€Hb JIEKCUYHUX KOMITOHEHTIB.
®pa3eosI0riuHi €JTHOCTI MOCTAOTh MOTEHIIMHUMU €KBIBaJICHTAMU CJIiB.

3. ®pa3eoiorivyHi CIOTYyYEHHS — 3BOPOTH, B SIKMX Yy OJTHOTO 3 KOMITIOHEHTIB
HasBHE ()pa3eosIOTIYHO 3B'sS3aHE 3HAYCHHS, SKEC BUSBISETHCS JIMIIE B 3B'SI3KY 31
IIEBHUM OOMEKECHHM KOJIOM IOHSTH 1 iXHIX CJIOBECHUX IMO3Ha4YeHb [2, 71].

Hocuth mommpeHow € kiacudikaiis, sKa y3arajabHIO€ (Ppa3eosiorivHi
OJMHUIIl 3 TOYKH 30py IiXHBOI €TUMOJIOTii, TMOXO/PKEHHs. B OCHOBHOMY Iii
Kiacudikaiiii 3BOATHCS 10 BUAUICHHS TaKUX TPYII.

1. ®dpaseosioriydi OAMHMIN, SKI TOB'A3aHI 3 TNpPEeAMETaMH, IOHSATTIMH,
3BUYASIMH, IO BUHMILIM 3 YXKUTKY, SIKI OyJid CTBOPEHI apXaidyHOK CYCHIJIbHOIO
NpaKTUKOIO0, HarpHKa: to win one's spurs, baker's dozen, to dance attendance, to
show the feather, to cut off with a shilling.

2. ®paszeonoriyHi OJWHUIN, 110 BHUHHUKIM B TMEBHIA COLIAIBHOMY,
npodeciiiHOMy CepeoBHII, a MOTIM CTAJId 3araJlbHOBXKUBAaHUMHU, Hanpukiaz: to
open fire, to die in harness, to stick to one guns (Boenna cnpasa), to sail under
false colours, to take in sail (mopceka crnpasa), to gild the pill (mexummna), to hit
below the belt, to take the ball before the bound (cniopr).

3. ®pa3eosioTiuHI OJWHHUIN, JDKEpeIoM SKUX € (OJIBKIOp, aHTUYHA

migororisi, bibmis, TBopm oxpemux aBropiB, Hampukian: to bell the cat
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(domekiop), to lift the lid of Pandora's box (amtmuna midomnoris), fatted calf
(bi6mis).

4. 3amo3uueHHs 3 1HO3EMHHUX MOB, 3JIMCHEHE BHACTIIOK KaJbKyBaHHSI,
Hanpukiana: to swim against the current, to lay down arms (3 dpaHiy3pK0i MOBH),
to render the rose, Attic salt (3 matuun).

Henomnikom Takoi kinacuikarii € Te, 1[0 B OCHOBI BUAUICHHS TPy JIekKaTh
pI13H1 NPUHIIMIIH, B 3B'SI3KYy 3 YUM OJIMH 1 TOM K€ BUpa3 MOKe OYTH BKJIIOUEHO B YyCi
BUIUICHI, 1B1 a0o Tpu rpymu. Hampuknan, ¢paseonorizmu baker's dozen, to win
ONne's spurs MoskHa BigHEeCTH 10 mepmioi Ta apyroi rpym, lay down arms — mo
apyroi Ta yetBeproi [2, 31-32].

Takox (pazeonoriyHi OAUHULI MOXKHA KJIacH(PIKyBaTH 3a CTYIEHEM
BMOTHBYBaHHsI iXHIX 3Ha4€Hb. PO3PI3HIIOTH TPU OCHOBHHMX THMH: 1) MOBHICTIO
BMOTMBOBaHI (Hajayll g CTUCJIOCTI OyJeMO Ha3MBaTH iX BMOTHUBOBAaHUMHU),
2)o0pa3Ho-BMOTHBOBaH1 (00pa3Hi) 1 3) HEeBMOTHBOBaHI. BMOTMBOBaHI 3Ha4YeHHs
MOXXYTh OYTH YTBOpPEHI BUIBHUMH 3HAUYECHHSIMH KOMIIOHEHTIB (hpa3eosoriayHuX
OJIMHUIIL, Hampukiam: to say the truth (ckasatu mpasay), young man (MoJioauid
40JI0BiK). BMOTHBOBaH1 3HaU€HHS TaKOXX MOXYTh OyTH YTBOpEHI (hpa3eoioriyHoO
NOB'SI3aHUM 3HAYEHHSM OJHOrO 3 KOMIIOHEHTIB, Hampukiazn: to call attention
(mpuBepratu yBary), to take into account (mpuitmatu a0 Bigoma) Tommio (y
(bpaszeosoriyHoO 3B’s13aHOMY 3HAYCHHI BXKHUTO Tepini kommnoHeHTH); beast of pray
(xmxak), bird of passage (nmepenitHa nruis) Tomo (y ¢Gpa3eosoriyHo 3B’ SI3aHOMY
3HAYEHHI BKUTO JAPYT1 KOMIOHEHTH) [7, 18].

Jlo 0Opa3HuX OJMHMIIL BiTHOCSATHCS CIIOTYYEHHS 3 IEPEHOCHUM 3HAYCHHSIM,
10 € BMOTUBOBAHUM 3 TOYKHU 30pYy CYYacHOI aHIIIMChKOI MOBHU. 3a3BUYall 1€ Tak
3BaHi (paseosoriuni emanocti Second string, rough diamond Ttormro. OG6pa3Hi
dbpa3eonoriydl OAMHMII MOXXHA TOMUIMTA HAa 3BOPOTH, IO MAIOTh MEPEHOCHE
3HAYCHHs B HuIoMy, Hampukian: tower of strength, wet blanket, skeleton at the
feast, light purse, to give a finishing touch, to break the ice i moemnanus 3
OKpeMHUMH 0Opa3HUMHU KOMIIOHEHTaMH, Harpukiaa: a man of the pen, wild train,

Fleet marriage, to swallow an insult, as sound as a bell, to buy for an old song.
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OOpa3He nepeHeceHHs 3HaYeHHsT Moxe OyTu meradopudHuM, Hanmpukiaaa: a hard
pill to swallow, behind the scenes, to fall into a trap, in the lion's paws, a drop in
the ocean; a6o meronimiunumM: a fall of the hammer, white collar, to count noses,
blue apron, old salt [2, 29].

®dpa3eosoTiuHl OJUHUII MOXYTh OyTH OOpa3HUMH B CBOIX IMEPBUHHUX 1
BTOPUHHUX 3HaueHHsX. [lepBUHHO-00pa3Hi 3HaUeHHS (Hpa3eoiori3MiB BUHHKAIOTh
Ha OCHOBI MEPEHOCHOTO BXXMBAaHHS BUILHUX CIIOBOCIOJYYCHb, Halpukiaa on the
wing — ra avomy (BiIbHE CIIOBOCIIONYYCHHS Ha kpuni), to put a finger on —
oomopxkuymucst (BUIbHE CJIOBOCIONYUEHHS noiodxcums naiey Ha), on the cards —
moxcaueo (OyKBaJIbHO — Ha kapmax), hot air — nycmi pozmosu (OyKBaJbHO —
eapsiue nogimpst) TOIIO.

BropunHo-00pa3Hi 3HaueHHsS BHUHHUKAIOTh Ha OCHOBI BMOTHBOBaHUX 1
NIEPBUHHO-00Pa3HKUX 3HAYCHD (PPa3eoJIOTIYHUX OJMHUIIb, Harpukiazd, to lay hands
on — saxeamumu, dicmamu, mamu y po3nopsodicenui (IEPBUHHO-00pa3He 835miL),
to put a finger on — sxazamu (nepBUHHO-00pa3He domopkuymucs), on the wing —
Ha xo00y (MepBHHHO-00pa3He Ha savomy), 10 take possession on — oeonodimu
siouymmsamu (BMOTHBOBaHe 63samu), dark horse — memna, manosiooma
ocobucmicms (BMOTUBOBaHE — memHa konsuka) [7, 18].

J1o HeoOpa3Hux Pppa3eoqOoTYHUX OJUHUILL BITHOCSATHCS TAKOXK CIOJYYEHHS,
K1 KOJUCH OyJii 00pa3HUMHU, ajie iX MepeHOCHE 3HAYCHHSI HE BIAUYBAETHCS 3 TOUKU
30py CydacHOi aHrjiicbkoi MoBH ((paseosioriuni 3pouieHHs). Hanpukian, Bupas
to keep on tenterhooks — mpumamu 6 cmani oywesnozo nanpyoicens — NOB'I3aHUMA
31 3BUYA€EM, 1110 ICHYBaB cepejl TKauiB. BoHM MIIIHO HaATATaau TKaHUHY Ha pamy i
IPUKPIILIIOBAJIH 11 radykamu, o0 BoHa Kpale Bucuxaia [2,.29].

HeBMoTHBOBaHi 3HAaYe€HHS MOXYTh OyTH YacTKOBO ab0 TMOBHICTIO
HEBMOTHMBOBAHUMH. SIKIIO 3HAYEHHS YaCTKOBO HEBMOTHBOBAHE, TO 3B'SI30K 00pazy
3 TOHATTSAM Ha CYYacCHOMY €TaIli PO3BUTKY MOBHU HE3PO3yMUIHMHA, aie B CKJIaIl
(dbpa3eonoriyHOl OJIMHUII € KOMIIOHEHT, 3HAaYEHHS SIKOTO B SIKIKCh MIpi BIAMOBIAA€E
3Ha4YeHHIO (ppaseosoriunoi oxuHMIN, Hampukian, to win the day — onmepxkatu

nepemory (mpu to win — mepmortn), to pay through the nose — matutu menpo
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(mpu t0 pay — miaatuTH) TOIIO. [IOHATTS IIJIKOM HEBMOTHBOBAHHUX 3HAYEHb HE
BHMarae 1osiCHeHb, rmopiBHs#Mo: to Kick the bucket — momepru, to put the wind up

— nanskaru, White elephant — o6TsoxiuBe maiino [7, 18].

1.4. CtpykTypHi TN (ppa3eosIOriYHNX OIMHUIb

bynosa ¢pazeonoriyHuX OAMHUIIL MOXKE OyTH JIOCUTH PI3HOMAaHITHOIO.
Tomy moTpiOHO IPOAEMOHCTPYBATH AESAKI 3 IIUX CTPYKTYPHUX THUIIIB OKPEMO.

1. dpa3zeosioriuni cjaoBocnojyuyeHnsi. Lle ¢pazeonorizmu, sKi MarOTh
OyZOBY 3MIHHUX CJIOBOCIIONIYYEHb 3 MIAPSAHUM 3B'S3KOM MK KOMIIOHEHTaMHU.
Pi3HuUIIsI MK OJUHULISIMU 3MIHHOTO 1 MOCTIMHOTO KOHTEKCTY B I[bOMY BIJTHOIIEHHI
[oJIiTa€ B TOMY, IO HOHATTA 3MIHHOTO (PPa3eosOri4yHOrO CJIOBOCHONYYEHHS
noTpedye IIe TEOPETUYHOTO OOIPYHTYBAHHS, a 110OMH, 110 MAKOTh OUIBII HIXK
JBOXWIEHHY OynoBYy, 0O€3yMOBHO, MOCTAIOTh €JUHUM CIIOBOCIIOTYYCHHSIM, IO
B1IOMBAE CKJIAJHy HEWICHOBAHY CEMaHTEMY.

2. Cypsaani ¢ppaszeosorizamm (iX Takox BIAHOCATH 10 Ipynu iaiom). CypsaHi
dbpazeosorizaMmu BUPaXKarOTh €JUHY CEMAHTEMY, X04a 1 HE € CJIOBOCIIOJIYYCHHSIMU B
cuHTakcuyHOMYy BigHomieHHl. CypsiaHi (pazeosnori3Mu MaroTh JIeKl XapaKTepHi
dbopmasibHI OCOOJIMBOCTI, a caMe, 3aKpIIMICHICTh PO3TAIIyBAHHS KOMIIOHEHTIB.
[lepecyBaHHsi 1MX KOMIIOHEHTIB HE TUIBKHM TIOPYIIYE 3BYKOBY OOOJIOHKY
dbpazeosioriamy, a i B3arajii MOXKe MOPYIIUTU MOCTIMHUM KOHTEKCT, BITHOBIIIOIOYN
PO3IITIBHICTE CEMAHTEM CJIIB, 10 HOTro ckianaroTk. Hampukian: to pick and choose
— BepenyBatu — t0 choose and pick — obupatu ¥ migOupatu, odupaTH i 3puUBaTH;
Beer and skittles — mycti po3saru — skittles and Beer — kerui # nuBo ToIIIO.

HaBith mompu Te, 1m0 Take MepecyBaHHS HE MiJPUBAE IUIICHE 3HAYCHHS
(bpa3eonoriyHX OAMHMIIb, MPOTE BOHA MOPYILIYE iXHIO TpaauliiHy Qopmy i
CIIPUHAMAETHCS SIK MOBHA TIOMUJIKA.

Takoxx BaXJIMBO 3a3HAYUTH, IO 3aMiHAa BHYTPIIIHHOTO CIOJTYYHHKA B

CypsiaiHUX (paszeosioriaMax € HEeNpPUIyCTUMOIO, 00 BiH rpae 1 (OHETHYHY, 1
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MOTHBAIHY pojb. Hampukiaa, 3amiHa CHOJyYHUKA «and» CIOIYYHUKOM «Or»
Oymna 6 HeMOXKIIUBOIO y (ppa3eosorizmMax Ha 3pa3ok to Kill or cure — «BpstyBaTH un
noryOuTH», OCKIIbKU Mop¢osioriyHa opMa KOMIIOHEHTIB YITKO MependavdyBaHa.

CriocTepexeHHsT MMOKa3alld  XapakTepHY [UIS  CYPS/IHUX  CIIOJIY4CHb
BIJICYTHICTh CAMOCTIMHUX apTUKIIB MPU IXHIX KOMIIOHEHTaX; 3a 00'€THaBYOTO
Ha3WBaHHSA ONM3BKO TIOB'S3aHUX MDK CO0OI0 TIpeaAMeETiB (3a3BUYail JIBOX)
B1IOYBAa€ThCS OIYIIECHHA apTUKIA, Xo4a O TUIBKM B JPYyroMy KOMIIOHEHTI.
Hanpuknan, house and yard, house and garden. Ase B okpeMuX BUTIaIKaX apTHKII
HE 3HUKaIoTh: @ man and a brother — omxHIHM (IMEHHUK).

Cypsiani ¢paszeosiorizmMu 0yBaroTh:

a) meowieHHUMH (part and parcel — HeBij’eMHa yacTHHA);

0) tpuuwnennumu (lock, stock and barrel — Bce pasom, Tom, Dick and Harry
— Besikuit 3yctpiunwmid, bell, book and candle — Bimyuenns Bijg 1iepkem);

B) Oaratowiennumu (all my eye and betty Martin — nicenitauns, all the
world and his wife — Bce Ha cBiTi, Kyna Hapoay);

I') TaBTOJIOTIYHUMHU: 1I€ CYpSAJIHI CHOJIYYEHHS, 3HAMEHHI KOMIIOHEHTH SKUX
BUPAXKEHI OJHUM 1 TUM CaMHM, J[Bi4i OBTOprOBaHUM, ciioBoM (neck and neck —
wriv-o-miv, miles and miles — 6e3 kinng # kparo, leg and leg — piBHMI paxyHOK,
nopiBHy, by and by — nmoctymnoBo, He3adapom).

Sk pimkicHUW BUHSTOK cepell CypsAHuX (pazeosori3amMiB 3yCTPidyarOThCs
TaKi, B AKUX NOPYIICHUH NPUHIMNI OOOB'A3KOBOI MOP(OJIOTIUHOI OAHOTUITHOCTI
3HaMEHHHMX KOMITOHEHTIB. Taki, Hanmpukiaa, enough and to spare — Oimbin Hixk
nocTaTHbO, time and again — 3oBy i 3HoBY, One and all — Bci sx oxun, well and
good — Hivoro cka3aru, Up and doing — eHepriiHuii.

[cHytoTh HaBITH (¢pa3eosiori3mMu, 3BYKOBa OpTaHizailisi SIKUX TSKIE 0
pUMyBaHHIO KOMITOHEHTIB abo amiteparii: fur and feather — moch, unm MoxHa
noxuButHrcs, fair and square — yecHo, BIIKPHTO.

3. OpnoBepmmHHi ¢pa3zeosorizmu. VYcmg 3a  O. . CMUpHULIBKHM,
OJTHOBEpITMHHUMHE (ppazeosiorismamMu OyeMO Ha3WBAaTH TOEIHAHHS CITY)KOOBUX

CiB (MPUMUMEHHUKIB, CIOJYYHUKIB, apTUKJIIB) 3 OJHUM 3HAMEHHHM CJIOBOM.
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[leBHu#t apTukiIb ycepeauHi (pazeonorizMy MOXe MaTH y3arajbHiowue, abo
BKa3iBHe, a00 3HA4YCHHS, 10 1HAMBIAyami3ye, Hanpukiaa, the man in the street —
IpocTa JIIouHa, nepeciunnii rpomansaun, to spill the beans — Bigkputn umiich
CEKpeT.

HeBusnauenuit apTukiIb 3a3BUYail TaKOXX BHUIIPABIAHUN 1 MOXKE MaTu
KUTbKICHE 1 y3arajapHIO0Ue 3HaueHHs: Not to turn a hair — i okom He MOprHYTH, 1O
call a spade a spade — Ha3zuBaTu peyi CBOIMH iIMEHAMHU.

Y OaraTh0oX BHUIAAKaX 1 BIACYTHICTh AapTUKISA BTUIIOE TpaMaTUYHY
3akoHOMIpHicTh: t0 Smell powder — montoxatu mopoxy, to hold water — ButpumaTu
KPUTHUKY a00 MEepEBIPKY.

OT1xe, esKa CBOEPIIHICTh BHYTPIIIHBOIO apTUKJIIS B HU3LI (Ppazeosorismin
MOSICHIOETBCS CaMOI0 CTIEIIM(PIKOIO MOCTIHHOTO KOHTEKCTY.

JIJisi «OTHOBEPIIMHHUXY» (PPa3eosIori3MiB TaKOXK XapaKTEpHA 3aKPITUICHICTh
NeBHOI clToBOOpMH 3HAMEHHOTO WieHa, Harpuk:iiaa, on foot, at clear, at last.

4. JiecaiBHO-MOCTNO3UTUBHI (pa3eosiorismu. CrionydeHHs1 Ji€ciioBa 3
MIOCTIIO3UTUBOM MOXKYTh OYTH TaKHMH:

a) OJUHMIIIMU 3MIHHOTO KOHTEKCTY, B SIKMX J1€CJIOBO HE 3MIHIOE CBOTO
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS, a T[IOCTIO3UTUB JIMIIE BHOCHUTH JESIKI YTOYHEHHS,
Hanpukiaa: to come — to come in, to eat — to eat up, to sing — to sing away;

0) OIMHMIIIMH TIOCTIHHOTO KOHTEKCTY, 110 BOJOMIIOTH IIIJIICHUM 3HAYCHHSM,
B SIKOMY BJIACH1 3HAU€HHSI J1€CJIOBA 1 MOCTIO31TiBA 3HAXOIATHCS B CIA0KIN MO3UILIT,
nanpukiaz: to fall out — mocBaputucs, to bring up — BuxoByBaTH.

5. ®pa3zeosioriydi oAUMHUII 3 NPeIUKATHBHOKW CTPYKTYpow. Taki
¢dbpazeosiorizMu 3a BciMa CBOIMU CEMaHTUYHUMU W MaTepialbHUMU BIACTUBOCTIMHU
€ OJHOPIMHUMH TIOPIBHAHO 3 (paszeosorisMaMu  Oy/Ib-sIKOT CTPYKTYPH, IIIO
HaJeXaTh M0 TUIY 1110M. BOHM MaloTh MOCTIMHUWI CKJIaJl KOMIIOHEHTIB, ITUTICHE
3HAQYCeHHS, BHUCTYMAlOTh Yy MOBJICHHI SK BIJTBOPIOBaHI 3a CBOIM JIGKCHYHUM
CKJIQJIOM TOTOB1 OJTUHUIII.

6. KomnapatuBHi ¢gpaseonoriuni oquuuui. Cepen takux ¢hpazeosiorizmin

CIIOCTEPIraEMO OJIMHMUII, 110 BIAMOBIJAIOTH BCIM O3HAKaM 1710M, HampuKIaa: as
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happy as a king — manianutky, as large as life — Bmacuoro nmepconoro, as greedy as
a hawk — cunbHO 3roj1oHiIHi Tomo. TyT 6aurMo i MOCTIHHUI KOHTEKCT, B IKOMY
OJMH WJIEH TIOCTa€ IHTEHCHUBHUM 1 CaMOCTIMHUM, a JAPYrUd — JEKCUYHO
ocnabimenum (mad as a hatter, ane a mad hatter).

JIiist koMnapaTuBHUX (HPA3eOJOTIYHUX OAUMHUIL XapAKTEPHUM € OCOOJIMBHIA
KOHTEKCTYaJbHUN 3B'S30K; y MeXaxX IUX CTPYKTYp APYTrUd HWIE€H TMOPIBHIHHS

BHpa)XEHHUI CIIOBOCTIOIYYeHHsIM (as greedy as a cow in clover).

1.5. IToxom:xenHns ¢paseosnorizmis

B oanoMy 3 momepeAHiX MIAPO3AUIIB MH 3ayBa)KyBajlld, IO ICHYE HHM3Ka
Kkiacudikariii ppa3eosoOTiYHUX OJMHUIIb, TOOYIOBAHUX 32 PI3HUMHU IMapaMeTpaMu.
OmHMM 3 TakuX TapaMeTpiB € BU3HAYCHHS JDKEpesa, €TUMOJIOTiI, MOXOKEHHS
TOT'0 UM 1HIIIOTO (Ppazeosorizmy.

Jxepena moxo/KeHHsS (pa3eosiori3MiB B aHTIINCBKIA MOBI  JIyXe
pPI3HOMaHITHI. 3a MOXOKEHHSIM aHTIIMCBhKI (PPa3eosiori3Mu MOKHA PO3JILITUTH Ha
nBa Kjacu: 1) CIOKOHBIYHO aHTIINMCHKI (Ppa3eosioTiuHI OJWHUIN;, 2) 3amo3udeHi
(dhpaszeoIoriyH1 OTMHUIILI.

3amo3uueHi, B CBOK 4Yepry MNOAUISIIOTbCS Ha 1) MDKMOBHI Ta
2)BHYTPIITHLOMOBHI.

Takox 3am03UYeHHs B 1HIIOMOBHIN (hOpMi BUILISIOTHCS B OCOOJIMBY TPYIY.
OTxe, MOYKHA BUIUTUTH YOTUPU IPyIU (Ppa3eosoriamis:

1) CIOKOHBIYHO aHTIIHMCHKI (hpa3eoIOTIUHI OTMHHMIII;

2) MIXKMOBHI 3aMo3WyeHHs, TOOTO (pa3eoyioriaMu, $KI 3aro3uyueHl 3
1HO3€MHHUX MOB IIIJITXOM TOTO YH 1HILIOTO BUAY NEPEKIIAy;

3) BHYTPIIIHLOMOBHI 3aMO3U4YeHHs, TOOTO (Dpa3eoiori3Mu, K1 3al03UYECHI,
HAIPUKIIA, 3 aMEPUKAHCHKOTO BapilaHTy aHTIIIMChbKOT MOBH;

4) dpazeonorizmu, 3amo3nyeHi B iHIMOMOBHIH (opwmi [9, 9].

KOpOTKO OIMMIICMO KOKCH 3 IUX THIIIB.
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CnokoHBiuHO  aHriailiceki  ¢paseosoriuni  oaunumi.  binpmiicTs
(dbpazeosiorizMiB B aHTJIINWCHKIM MOBI € CIIOKOHBIYHO aHTJIIMCHKUMH, a IXHI aBTOPH
HeB1IoMl. BoHM mOB'si3aHl 3 TpaauUisAMH, 3BHYasIMU 1 MOBIP'SIMM aHTJIHACHKOTO
Hapoay. He MeHIIT Ba)KJIMBY poJib Y iIXHBOMY CTAHOBJICHHI 31rpajid 1ICTOPUYHI MOII,
nepekasu. TyT MOXKHA BUJIUIUTH BJIACHI MIATPYIIN:

a) (pa3eosiori3mMu, TIOB’s13aHi 3 aHTJIiHCEKUMHA peanismu: Be born within the
sound of Bow bells — «aapoautucs B JlonaoHi» (B meHTpi JIOHI0HA 3HAXOAUTHCS
BiJToMa CBOiMU J13BOHaMH iepkBa St. Mary-le-Bow) [9, 213];

0) ¢dpazeosorizmMu, 1O BIOOPaKYIOTh TpPaAMIli Ta 3BUYAl AHTIIHCHKOTO
Hapony: Cut somebody off with a shilling — «3amummTn koroce 0e3 cmaaky»
(3amoBiIayul 4acTo 3aIMINAIN M030aBICHUM CHAAIIMHN OAWH IIMIIHT B JIOKa3 TOTO,
1110 1Mo30aBjIeHHs craaiiuHu O0yino HaBMucHuM); Dance attendance on somebody —
«0IraTu 3a KUMOCh», «0yTH 3aBKJIM TOTOBUM JI0 YHIXOCh MOCTYT (32 CTApOBUHHUM
aHTJIICHKOT 3BUYAa€M HapeuyeHa Ha BECUIbHOMY BE€UOpi MOBHMHHA OyJia TaHIIOBATHU 3
OynIb-SKHUM TOCTEM, KM 3ampocHB ii Ha TaHemb); Sit above the salt — 3aiimatn
BUCOKE TIOJIOKEHHS B cycmiibeTBi Ta Sit below the salt — 3aiimatu ckpomue
CYCIIUJIbHE CTaHOBHUIIE (32 CTapOBUHHUM AaHIJIIHACBKUM 3BUYAEM CUIBHUYKY
CTaBWJIM TIOCEPEUHI CTOJIy, MPUUOMY 3HAHUX TOCTEH CAAMIIA 32 BEPXHIM KIHIIEM
CTOJy, 8 HE3HAHUX TOCTEH, OTHUX POJUUIB 1 CIIYT — 32 HIXKHIM) [6, 36];

B) (pas3eosiorizMu, MOB’s3aHl 3 IMEHAMHU AaHTJIHACHKUX MHUChMEHHHUKIB,
HAYKOBIIIB, BUJJATHUX ICTOpHYHUX 0ci0: Robson's choice — «Bumymenuit BubGip»
(3a imeHeM PoOcona, BracHuKa miuaTHOi craiiHi B KemOpumki B 16-My CTOMITTI,
SKUW 3000B's3yBaB CBOIX KIIIEHTIB OpaTH TUIHKKA HAMOIMKYOTO JI0 BHUXOMY KOHSI)
[9, c.214].

r) ¢paseonorizmu, moB’si3ani 3 mosip’smu: Have kissed the Blarney stone —
«OyTH TIJIECHUKOM» (32 TepeKa3aMu, KOXEH, XTO TMOIITyBaB KaMiHb, IO
3HaXOAUThCS B 3aMKy bmapui B Ipnanmii, oTpumyBaB Jap yJECIMBOI MOBH)
[34,c.183]; A peeping Tom — «HaaTO AONMUTIMBA JIIOAWHA» (B JIET€HII MPO JeIi
lNonuBy, npyxuny rpada MepciiichbKOro, pO3MOBIAAETHCA, IO Tpad HaKIaB

HEMOCUJIbHUM mojnaTtok Ha kurteniB wmicta Kosentpi. Komum nemi T'ogusa
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3acTynuiacs 3a HUX, rpad ckazaB, IO CKaCy€ MOJATOK, SKIIO BOHA HABAXUTHCS
MPOiXaTH OTOJICHOIO OMiBJIHI Yepe3 Bce micTo. [1[obu He OeHTe uTH Ti, BC1 KUTEI
3aKpWJIA BIKOHHUIII CBOIX OyAWHKIB. CIMHHI, XTO CTaB MAMNIIAATA B IIITUHKY,
OyB kpaBellb ToM, sIKOTro TYT jke Bpasuia ciinora» [28, 148];

r) ¢paseonorizamu, oB’sa3aHi 3 actpoJorieio: Be born under a lucky star —
HapOAWTHCS I/ IIIACTUBOIO 3ipKoro; The stars were against it — cama goas npotn
I[LOTO;

1) (dpaseosiorizmu, moB’si3aHi 3 TBopuicTio B.Illekcmipa: A fool's paradise
(“Romeo and Juliet”) — npumaphe macts, cBIiT GaHTasiii;

e) ¢pa3eosorizMu  PeriiHOrO  IMOXO/PKCHHS: OJMHMIN  O101itHOTO
TIOXOJKEHHS JIOBOJII 9acTO PO3XOIATHCSA 3 BilacHUMH mpoTtotunamu: 10 Kill the
fatted calf — 3akomorn BrogoBaHOro TENbL (IS MPUTOIIAHHS OJIYIHOIO CHHA),
TOOTO 3YCTPITH pajio, MPUTOCTUTH KPaIUM, 110 € B OyauHKy; To apple of Sodom —
KpacMBH, aje THWIMKA IUI[; OMAHJIMBHM YCHIX; JDKEPEJIOM  KUIBKOX
¢pazeonorizmie € monutoBHHK (« The Book of Common Prayer»): for better or for
WOrSe — Ha paJicTh 1 rope, B macTi i Hemmacti; From the bottom of one's heart — Bin
IIUPOro ceplis, Bia yciei aymi [34, 111];

€) dpaseonorizamu, crBopeni Hapoaom: In for a penny, in for a pound —
PU3MKHYB Ha IEHHI, pU3UKyH 1 Ha (YHT; B3SBCA 3a I'y’K, HE TOBOPHU IO HE AYXK;
Bite off more than one can chew — B3sTu 1m0 pora Oinblie, HIK MOXKEII
MPOKOBTHYTH, TOOTO B3SITUCS 3a HEMOCHUJIBHY CIIpaBy, FOPIIIOK HE Mo 3ybax [9,
213].

®dpa3eoJI0TiYHi OIMHUILL, 3a1103UY€EHI 3 PI3HMX MOB:

a) d¢paseosioriaMM, TMOB’sI3aHI 3 AHTUYHOK MI(OJIOTIE€0, ICTOpiEl0 Ta
miteparyporo: Achiles’ heel — axinmecosa m’sra; the apple of discord — s61yKo
po3opary; the golden age — 3omotuii Bik [34, 129-130];

0) ¢paseosoriuni 3amo3uveHHs 3 (Qpaniy3pkoi: Castles in Spain —
«TOBITPsHI 3aMKW». Bupas, moB's3aHuil i3 CepeHLOBIYHUM TE€POTYHUM EMOCOM
Chansons de Geste, repoi sikoro, Jmiapi, OTpUMyBaJId B IIPUBATHE BOJIOMIHHS IIIC

He 3aBoioBaHi 3aMku B Icnanii [34, 167];
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B) ¢paszeosioriuHi 3amo3uyYeHHs 3 HiMenbKoi € HeuncineHanMu: blood and
IroN — «3ajmi30 Ta KPOB», HEIIATHE 3aCTOCYBAHHS CHUJIM — HPUHIMIT MOJITHKH
bicmapka, sikuii mparayB 00'eqHaTi HiMewunHy critoro pyccbkoi 30poi; speech is
silver, silence is golden — «cmoBa — cpi0yi0, MOBYAHHS — 30JI0TO», IPHCIIB'S
BIiepiie 3ycTpiuaerbes y Tomaca Kapneitna [34, 59];

r) ¢paseornoriuni 3amo3ndeHHs 3 icmaHchkoi (ix nmekinmbka): blue blood —
«OTaKUTHA KpOB», apucTOKpaTuuHe moxomkenus; tilt at windmills — «Outucs 3
BITPSTHUMH MJIMHAMH, TOHKIXOTCTBYBaTH» [9, 9-10];

r) (pa3eosoriuHi 3amo3uveHHs 3 rojuranackkoi: forlorn hope — 1) 3arin,
KWW BUKOHY€ HeOe3leuHe 3aBlaHHsA a00 MPUPEUCHUN Ha HEMUHYUYY 3aru0eb;
2)0e3Ha/iiiHa, mporaia Crpana;

1) (hpaseosioriuHi 3amo3uueHHs 3 KuTaicbkoi: 10se face — Brpatutu npectux
— OyTH IPUHUKEHUM, 30€34eIeHIM;

¢) (¢pas3eosoriuHi 3amo3WdYeHHs 3 JjJaHcbkoi moBu: an ugly duckling —
«OpuaKe KaueHs», JI0JJMHA, HECITPaBEeUIMBO OLIHEHA HIXKUE CBOIX JJOCTOIHCTB, IO
BUSIBIISIFOTHCS HECTIOJIIBAHO [ OTOUYIOUHMX; 3a Ha3Bow kazku I'. X. AHaepceHa
npo OpHIKe KayeHs, KU BUPIC 1 CTaB MPEKPACHUM JIeOeIeM;

€) ¢pascomoriyni 3amo3uycHHS 3 pociiicekoi: the Sick Man of Europe —
«XxBopa JiroguHa €Bpornuy», Tak HazupaB 1ap Mukosa | Typeuunny B 1853 porii;
3apa3 — Oynb-sKa €BpoOMeiichbka KpaiHa, M0 3HAXOAHUTHCS B CKPYTHOMY
€KOHOMIYHOMY CTaHOBHIII];

K) (pazeosnoriamu, Mo MaKwTh JHKEPEIOM apaOChKy JiTepaTypy. 3 Kas3ok
«Tucsyi 1 ofHiET HOYI» B aHMIIHCHKY MOBY NMPUHNUIO Kijbka BupasiB: Aladdin's
lamp — yapiBHa naMmna AnajiiHa — TajlicMaH, 0 BUKOHYE BCl MOOaYKaHHS CBOTO
rocrozaps; rub the lamp — nerko 3xiticautu cBoe OaxkanHs; Alnaschar's dream —
nopoxH1 Mpii, panTazyBanus [9, 235].

JI>kepena 3armo3udeHHs TOTO UM 1HIIOTO (Ppa3eosiori3My HE 3aBXKIU BIAETHCS
BCTAHOBUTH 3 JIOCTAaTHHOIO TOYHICTIO, OCKUIBKM YHCICHHI (Ppa3eonorizMu
301raroThCs B PI3HUX MOBax 0e3 OyIb-sIKUX 3armo3udeHb. [lapanenbHe iICHYBaHHS B

PI3HUX MOBax OJHMX 1 THX K€ 3a 3HAUCHHSIM BHPa31B MOKHA MOSICHUTHU CITUIBHICTIO
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CYCHIJIBHO-TIONITUYHUX YMOB KHUTTS HapOJiB, SIKI PO3MOBIISIIOTH LIMMH MOBaMH,
CIUJIbHICTIO 3BUYAiB, TPAHUIIIM 1 €JIEMEHTIB KYJIbTYPU HAPOY.

®pa3eoyioTiuHi  OAWHUIN  OOOB'SI3KOBO  TMOBHHHI ~ TPOWTH  CTailo
MOTEHIIMHOTO (hpa3eosIoTi3yBaHHs, 1 1€ HE 3aJCKHUTh Bl TOr0, BHACIIJOK YOTO
BOHU 3’sBIAIOThCA. [loTeHIiiiHi  ¢paseosoriaMu  HaOyBarOTh MOTPIOHUX 1M
eJIeMEHTIB (hpa3eosioriyHOi CTIHKOCTI, MOCTYNOBO PO3MIMPIOIOUN chepy CBOTO
B)KMBAHHS.

Touno  BcTaHOBWUTH, KOJWM CcaM€  HEMOTEHIIWHUNA  (pa3eoiorizMm
TIEPETBOPIOETHCS Ha (PPa3eoIOTIUHY OJWHHUINIO, HEMOXKINBO. DpaszeosorizyBaHHs
MOKHa TOTPAKTOBYBaTH SK YTBOPEHHS (Ppa3eosIOTIYHUX OJUHUIL 1 CTIHKHUX
CIIOJTyY€HbHb He()Pa3eoJIOrIYHOTO XapaKTepy B PE3yibTaTi MOCTYHOBOIO MPOIECY
npua0aHHS TUMHU UM THITUMU CIIOJYYEHHSIMU CJIIB BCIX €JIE€MEHTIB (Ppa3eosIoTiuHOl
CTIHKOCTI a00 BCIiX €JIEMEHTIB CTIMKOCTI HE(PPa3eoJOTIUHOTO XapaKTepy.

A.B. Kynin [9, 9] Buminse ciM OCHOBHUX THIIB (Ppa3eoiori3yBaHHs B
3aJIEKHOCT1 BiJI TOTO MOBHOTO MaTepially, SKHHW CTaB OCHOBOIO MailOyTHBOT
(dbpazeosioriyHOl OJUHUIIL, MEPEIYIOUr CTali MOTEHIINHOTO (pa3eosiorizyBaHHs, 1
criocoOy 1i (¢paszeosiorizyBaHHsi 3 ypaxXyBaHHSIM SK JIIHTBICTUYHUX, TaK 1
EKCTPATIHTBICTUYHUX YMHHUKIB:

1) ytBOpeHHs (pa3eoyOTiUHUX OJMHHUIIL BHACIIIOK IEPEOCMHUCICHHS
3MIHHHX CITOJTy4Y€Hb CIIB,;

2) yTBOpeHHS (pa3eosIOTiYHUX OJMHHUIL BHACHIJOK TMEPEOCMHCICHHS
CTaJIMX CHOJy4eHb He(Ppa3eosoriyHOTO XapaKkTepy,

3) yTBOpeHHS (pa3eoNOTIYHMX OAWHHUIL HAa OCHOBI MOTEHI[IHHHUX
dbpazeosorizmis;

4) yTBOpeHHs (pa3eoSOTiYHUX OAMHHUIL 3 ABTOPCHKUX 3BOPOTIB;

5) yrBOpeHHs (pa3eosyOTIYHUX OJMHHIL HA OCHOBI CHOKETY, ajieé He
CIIOJTYYEHHS CIIIB,

6) yTBOpeHHs (pa3eoNOTIYHUX OJWHHUIIL BHACIIJOK KajJaMOypHOTO

OTIpAIFOBaHHS OMOHIMIB;
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7) yTBOpeHHS (pa3eoNIOTIYHUX OJMHHIL BiJl (PA3COTOTIYHIX OJIUHHIID
(bpazeosoriuna nepuBartis).

OauHUIll TepIMX IIEeCTH THINB TOCTAIOTh PE3YJIBTaTOM TEPBHHHOTO
dbpaszeosiorizyBaHHsi, a OJMHHUIIl OCTAaHHBOTO, 110 BHHUKIA BHACIIAOK

dbpaseosoriuHoi iepuBaliii, — 10 BTOPUHHOI.

BucnoBku 10 1 po3ainy

HayxoBe cbOroJieHHsI NEPEKOHINBO JOBOAUTD, IO (HPa3eoioris MPaKTUIHO
MOBHICTIO OopMHIIacsl K CaMOCTiifHA JIIHTBICTUYHA JIUCLMIUIIHA, 10 Ma€ CBIH
MOHATTEBUM amapar, 00'eKT 1 METOIU JOCIKEHHSI.

®pa3eoorivHol0 OJMHULICI0 BBAXKAIOTh JIEKCUUHO HEMOUIbHE, CTIHKE B
CBOEMY CKJaJl 1 CTPYKTypl, IUTICHE 32 3HAYCHHSIM CJIOBOCIOJNYYEHHS, IO
BIITBOPIOETHCS Y BUIJISI/II TOTOBOI MOBJIEHHEBOI OJIMHULI.

®pazeonoriuna oauHullsl, abo (Qpaszeosnorizam, — 1€ CTIHKE TNOEAHAHHS
JIEKCEM 3 TMOBHICTIO a00 YaCTKOBO MEPEOCMHUCICHUM 3HAYCHHAM. Takox cloBa i
CJIOBOCIIOJIYYCHHSI, IO TMOCTAIOTh CHEIU(PIYHUMH [JI1 MOBIJICHHSI PI3HHX Tpym
HAcCeJEeHHs, 3a KJIAacoBOK ab0 MpodeciiHO O3HAKOK0, Ui JITepaTypHOTO
HarpsiMy a0 OKpeMoro aBTopa, MOKHa Ha3BaTH (pa3eosiori3MaMH.

®pa3eooriuHO OJUHUIICIO MOCTAE TIeBHA KIJIBKICTh CH1B, 110 MAKOTh 1HIIE
3HAUEHHA, HDK 11 OKpemi cioBa. JlocuThb HE MPOCTO BHUKHYTH B TOHKOIII
MalCTEpHOCTI BUKOPUCTAHHS (Ppa3eosiori3miB sl TUX, KOMY aHTJTMChKa MOBa HE
€ pigHoto. [IpaBuiibHEe 1 rpaMOTHE BHMKOPUCTAHHS (DPa3eosori3mMiB MPUXOAUTH
micist rIMOOKOro BUBUEHHS (Dpa3eosiorii, y HallloOMy BUMAAKY, aHTJIHCHKOT MOBH.

®pazeosioTiuHl OAWHUIN IMPOKO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS B JIITEpaTypi BCIX
ctiwiiB. be3 3HaHHA (hpazeosorii HEMOKIMBO OLIHUTH SICKPaBICTh 1 BUPA3HICTD
MOBH, 3pO3yMITH KapT, a 1HOJII TPOCTO 1 CEHC BUCJIOBIIIOBAHHS.

®dpazeos0ri3Mu MarOTh HU3KY 1ICTOTHUX O3HAK: CTIMKICTh, BIATBOPIOBAHICTb,

IUTICHICTh 3HAYCHHS, PO3WICHOBaHY KOMILJIEKCHY OYI0BY.
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Jlesiki TOCTITHUKY BIAHOCHTH (Hpa3eosoriyHl OAMHHULI 10 CIOBHHUKOBOTO
CKJIaJly MOBH, a (ppa3eoiorito — 10 CKIIaay JEKCUKOJOTIi 3/1€0UIBIIOr0 TOMY, IO
dbpazeonorisMu po3MIISIAIOTECS K CKBIBAJICHTH CIIB, a JIEKCHKOJIOTIS — SIK
JUCUUIUIIHA, 1[0 BHBYA€ CIOBHUKOBHM CKJIaJ, MOBH, TOOTO cjoBa Ta ix
eKBiBaJeHTH. Marepian JIEKCUKOJIOrii, Oe3MepeyHo, YMOXJIHUBIIOE BHU3HAYUTH
IpUpPOy KOMIIOHEHTIB (ppa3eosori3MiB, MPOTe BOHM € OLIbII CKJIAJHUMHU
YTBOPEHHSIMH, HIXK CJIOBA.

®dpazeosoriuHi OJUHUII MAlOTh HU3KY NIEBHUX XapaKTEPHUX OCOOIMBOCTEH:
1) BOHHM 3aBXIW € KOMIUICKCHUMH, aHAJITHIYHUMH HalMCHYBaHHSIMH, BOHHU
YTBOPIOIOTHCA 3'€IHAHHSIM KIJIbKOX KOMIIOHEHTIB, III0 MalOTh 3a3BUYail OKpeMUU
Harojioc, ajge He 30epiraloTh MNpU LBOMY 3HAYEHHS CaMOCTIMHUX CIIB;
2)bpa3eonori3Mi  CEMAHTUYHO  HEMOMIJIbHI, BOHM  MamOTh  3a3BUYAi
HEpPO3WICHOBAHE  3HAYEHHS, SKE€ MOXXHA  BHUPA3UTH  OJHHUM  CIIOBOM;
3)(ppazeonorismu Ha BIAMIHY BI1J BUIBHUX CIIOBOCHOJIYYEHb XapaKTE€PU3YIOThCS
MOCTIMHICTIO CKJIaay; 4) BOHHM TaKOX IOCTAlOTh SK BIATBOPIOBaHI OJMHUII, Ha
BIIMIHY BiJl BUIBHUX CJIOBOCIIOIYY€Hb, SIKI OYJYIOThCSI MOBIIEM O€3MOCEPEIHBO B
MOMEHT MOBJICHHS, ()pa3eoioTi3MU  BXXUBAIOTHCS B TOTOBOMY  BUIJISIAL,
5)(ppazeonorismu  XapakTepU3yIOThCS HEMPOHUKHICTIO CTPYKTYpH, TOOTO [0
IXHBOTO CKJIaJy Maif’ke HIKOJIM HE MOKHA BKJIFOUATH JJOJIATKOBI €J1€MEHTH; 6) BOHU
MOXYTh MaTH YycCideHy ¢GopMy IOpsa 3 MOBHOKIO; 7) (paseonorisMaM BllacTHBA
CTIMKICTh I'paMaTHYHOI (POPMHU IXHIX KOMIIOHEHTIB, TOOTO HE MOKHA 3aMIHUTH
dbopmMu  MHOXMHM (opMaMu OJHMHMA 1 HaBNaKW, TMOPIBHSJIBHI CTYIEHI
MPUKMETHUKIB TOIO; 8) iM MpUTaMaHHUN YITKO (HIKCOBAHUI MOPSIOK CIIIB.

HeonnopigHicTh CcTpykTypu (pa3eosnoriaMiB MOSICHIOETBCS BJIACTUBICTIO
dpazeonorii moegHyBaTH B COO1 JTIOBOJII SICKpaBHl MOBHHMM MaTepiai, MpPHUIOMY
MEX1 IeIKUX (HPa3eoJIOTTYHUX OJUHHUIIb € HE JIOCUTh YITKO BUSHAYCHUMU.

Tpaaumiiino aHrmiiceki (dpaszeosiorisMu  KIacu(PikytoTb 3 TOYKU 30Dy
CEMaHTHUKH, TTIOXOHKCHHS Ta CTPYKTYPH.

BusnadeHo ciM OCHOBHUX THIIB (ppa3eosiorizyBaHHs B 3aJIeKHOCTI BiJl TOTO

MOBHOT'0 MaTepianay, KU CTaB OCHOBOK MalOyTHBOI (Ppa3eosoriyHoi OJUHUIIL,
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nepeayoud  CcTafil  MOTEHUIHHOro  (pas3eosorizyBaHHs, 1 cmocody Ti
(dbpazeosiorizyBaHHs 3 ypaXyBaHHSM SIK JIHTBICTUYHHMX, TaK 1 €KCTPATIHIBICTUHUHUX
YUHHUKIB: 1) yTBOpeHHS (pa3eoJOTIYHUX OJWHUIL BHACHIIOK MEPEOCMUCICHHS
3MIHHUX CIOJIYY€Hb CIIB; 2) YTBOPEHHS (Ppa3eooriyHUX OJMHUIIL BHACIIIOK
MIEPEOCMHUCIICHHS CTAJIMX CIOJIy4YeHb He(pa3eoIoriyHOro Xapakrepy; 3)yTBOpEHHS
(b pa3eonoriyHNX OAMHHIIL HA OCHOBI MOTEHIIHHUX (pa3eoori3MiB; 4) yTBOPEHHS
(bpa3zeosoTYHIX OAUHUIIb 3 aBTOPCHKUX 3BOPOTIB; 5) YTBOpPEHHS (Ppa3eonoriyHux
OJMHUIIb Ha OCHOBI CIOXKETy, aje He CIOJy4YeHHs CJIiB; 6) YTBOpPEHHs
(bpa3eonoriYHUX OJMHHUIb BHACIIAOK KaJaMOypHOI'O ONpallOBaHHS OMOHIMIB; 7)
YTBOpEHHsSI  (pa3eosioriyHUX  OJUHUIL Bl  (pa3eosoriyHUX  OJUHUIIb
(bpazeonoriuna aepuBailisi). OAWHUII HOEPIIMX IIECTH THUIIB IMOCTAIOTh
pe3yJIbTaTOM MEPBUHHOTO (pa3eosori3yBaHHs, a OJMHUII OCTaHHBOTO, IO

BUHUKJIM BHACIJIOK (Ppa3eosioriuHo1 AepuBallii, — 10 BTOPUHHOI.
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PO3/ILI II. CTPYKTYPHI i CEMAHTUYHI PUCH
AHI'JIIACBKUX ®PA3SEOJIOTTYHUX OJJUHUILL 3 COMATHYHUM
KOMIIOHEHTOM

2.1. BajleHTHiCTh CKJIAJHUKIB (ppa3eoI0riYHUX OAMHHUIb 3 COMATHYHHUM

KOMIIOHEHTOM TAa IXHI CTPYKTYPHO-TPAMAaTH4YHI 0CO0JIMBOCTI

3MaTHICTh CJIB PI3HMX YaCTUH MOBHU CIIOJIYYaTUCS 3 THUMHU YM IHIIUMH
JIEKCUYHUMHU OJUHUISIMU Ta IXHIMH TpaMaTUYHUMU (popmamu, TOOTO BaJICHTHICTb,
€ MIJCTaBOI JJIsi (POPMYBaHHS PI3HUX CTPYKTYPHUX THIIIB (Ppa3eosiori3MiB 3
COMATHYHUM KOMITOHEHTOM.

[lpuHiunu  CTpyKTypHO-TpaMaTU4HOi  Kiacudikaiii  (pazeoaoriyHux
OJIMHUIIP 3 COMAaTHYHUM KOMITOHEHTOM JO3BOJIMJIM BHIUIATH Taki 1X BHJIH:
Ji€CIiBHI, CyOCTaHTHBHI, aJiBepOiaibHi, /T €KTHBHI.

Jns  miecniBHUX  (Gpa3eosiori3MiB  aHTJIIMCHKOI MOBM 3 COMaTHU3MaMU
HaOLIBII XapakTepHUMHU € Taki cTpykrypHi Tunu: V + N; V + N + Prep; V + Adj
+N;V+Adj+prep+N;V+prep+N;V+N+prep+N.

Cepen cyOCTaHTHMBHUX COMAaTHUYHHUX (PpPa3eoJiori3MIB 3YyCTPIUYAIOThCS TaKl
CTPYKTYpHI TUIH (B opsAaKy ix yactotHocTi): Adj + N; N + prep + N; N+ N; N +
prep + possessive pronoun + N; Adj + N + prep + N. MeHIII THITOBUMH MTOCTAIOTh
N + conj + N; N + N-ed; Adj + N-ed; N + prep + V; Num + N.

Cepen anBepOialbHUX COMATHYHUX (DPA3eosoOTi3MIB  BHJUIEHO TaKl
crpykrypHi Tanu: Adv + conj + Adv; prep+ Adj + N; N + prep + N; prep + N +
prep; prep + N; Adv + prep + N.

Cepen  HEUHMCIEHHUX  al'€KTUBHUX  COMaTHYHUX  (hpaszeosorizmis
3ycTpivaroThes Taki crpykrypHi tunu: Adj + N-ed; N + Adj. TyT ke BUOKpemIIeHO
MIIKIIAC KOMMApaTUBHUX (pa3eosiori3MiB, TOOTO TakKWX, M0 MAalOTh B CBOEMY
CKJaai mopiBHIOBaabHUI KommoneHT (as, like); Adj +prep + N, manpuknan, as

hard as nails; like a bear with a sore throat.
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CTBOpEeHHS HaBENEHUX CXEM, L0 BIAMOBIAAIOTh CTPYKTYpl MEBHUX TPy
JTOCTIKYBaHUX  ()pa3eoliori3MiB, 3yMOBJICHO 3JIaTHICTIO KOMIIOHEHTIB JI0
B3a€MO/II1 3 IHIIMMH CJIOBaMU Y4 iXHIMH (opMamMu, TOOTO BaJIEHTHICTIO.

Ormsg mpalb OCTaHHIX POKIB 3 COMATHYHOI (hpaszeosiorii JIOBOJAUTH, IO
BAJICHTHOCHI ~ XapakTEPUCTHKW [HMX (pa3eosiori3MiB  PO3TIIAAIUCS  BKpai
oOMexeHo. Pa3om 3 TUM BHMBYEHHS BAJIEHTHOCHHUX BJIACTHBOCTEH JOCHIIKYBaHHX
OJIMHHULIb JO3BOJISIE OMHCATH iXHI CHOJy4YajdbHI MapaMeTpH, IO TMPUHIIUIIOBO
BaYJIMBO JJIs1 YTOYHEHHS JIEKCUYHOI 1 CHHTAKCHYHOT CTIOTYy1yBaHOCTI.

Hanpukinaz, 30aTHICTh A1€CIIOBAa KEPYBAaTH NIEBHOIO KUIBKICTIO aKTaHTIB OyJia
Bu3HadeHa JI. Tenbepom sik Horo BaneHTHICTH [39]. BigmosigHo 10 #oro Teopii,
JECTIOBY B PEUYEHHI HAJIECKUTh LIEHTPaJbHA POJib, a PEIITA YWICHIB, BKIOYAIOYH 1
niaMeT, NianopsaKoBaHi HoMy. OHaK 10 BaJEHTHOCHOI HU3KU AlecioBa JI. Tenbep
BITHOCHUB TUJIBKH MHIIMET 1 JOIIOBHEHHS 1 HAa3MBaB BCl I €IEMEHTH «aKTaHTaMN,
TOOTO y4aCHUKaMU JIii.

[Toganeie pimeHHs MpoOJieM BaJCHTHOCTI 3HAWIUIO BIAOWTTS B Ipalsx
HIMEUbKUX JIHTBICTIB. Ilepun Kpoku B I[bOMY HampsiMKy Oyiu 3poOJieHi Mif
BITMBOM BepOoueHTpuyHOi koHuenuii JI. Tensepa, 1mo 3yMOBUIO OOMEXEHICTh
MIIXOMYy HIMENBKHX HAyKOBIIIB JO MpoOJeMH BaJeHTHOCTI. BaleHTHICTBH
NoB'A3yBaslacsd, MEpeayciM, 3 JIECIOBOM 1 CTajla OCHOBOIO PO3POOKH Mojemnei
peueHb, TOJOBHUM e€JIeMEHTOM skux Oyno miecnoBo. . XennOir Bu3HauaB
BaJICHTHICTh SIK 3/IaTHICTh JIECIOBA CTBOPIOBATH HABKOJO ceO€ MEBHI BIAKPUTI
no3uuii [54]. [HmmMu cioBamu, BaJ€HTHICTh PO3yMisacs SIK CEeMaHTHUYHUM, TaK 1
CUHTAKCUYHUMN BUSB BIIKPUTHUX MO3MUIIIH, a TAKOXK IXHE CHHTAKCUYHE 3aIIOBHEHHSI.

Y nmporeci IUCKyCli 3 TUTaHb BAJEHTHOCTI Ha CTOPIHKaX HIMEIBKHUX
XKypHaiB OyiaM BH3HAUEHl Taki pIBHI BaJEHTHOCTI: JIOTIYHA BaJICHTHICTD;
CEMaHTHYHA BaJICHTHICTh, CHUHTaKCU4YHA BaJieHTHICTh [55]. Ilepmni aBa piBHS
BaJICHTHOCTEW MOXYTh OyTH 00'€HaH1, TOMY TOBOPSTH MPO JIOT1IKO-CEMAHTUUYHY
BaJICHTHICTb.

SIKIo crmoyaTKy BaJIEHTHICTh YBaKajacsi HAJEKHOIO 10 OJAMHHIIL HIDKUYUX

PIBHIB, TO 3rOJIOM Y 3B'SI3KY 3 PO3BUTKOM JIIHTBICTUKA TEKCTY 3'SBHIIMCS
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JOCITIJKEHHS, B SKUX OyJIO JOBEJACHO, IO BaJEHTHOCHI BIJHOIICHHS MOCTAIOTh
CUCTEMOIO, 1110 € O0araToruiaHOBOIO W OararomapoBo0, 1 IO BAJCHTHICTD
3HaXOJUTh CBO€ BIIOUTTI 1 Ha Haadpa3oBOMy piBHI, 3YMOBIIOIOYU
TEKCTOYTBOPIOBaIbHI (YHKINT BajgeHTHHX ciiB [14]. Mixkdpa3zoBa BajJCHTHICTbH
3a3BUYall 3yMOBIIIOE€ CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI TEKCTY, B IKOMY BOHA peaji3yeThCsl.
[i Mo3KHa oxapakTepu3yBaTH 3a HapaMeTpaMK CIIPAMOBAHOCTI i JUCTAHTHOCTI.

[Ile B 60-1 poku B. boHa3za BUCIOBHB AyMKYy TpO T€, 110 BAJEHTHICTH €
BJIACTUBICTIO TIEBHOTO MOBHOTO 3HAYCHHS MAaTH BIJIKPHUTI TMO3UIlT 3 TOYKH 30Dy
JIOTIYHUX BIJHOCHH, OTKE€, BOHA MpPUTAMaHHA HE TUIbKU JIECIOBY, a W IHIIUM
yacTMHaAM MOBH, 30KpeMa IMEHHHKY. HaykoBenb 3a3HauaB, 110 BaJEHTHICTh
BJIACTUBA BCIM PEJISTUBHUM IMEHHUKAM, OCKUIBKHM B iXHIM CEMaHTHIIl 3aKJiajecHa
CIPSIMOBAHICTh Ha BIJIHOIICHHS 3 IHIIUM 00'ekToM. Pazom 3 TuM, BH3HaIOuUu 3a
IMEHHHKOM 3JIaTHICTh MATH BaJICHTHICTH, OUIBIIICTH JIHIBICTIB BBAXKalOThb, IO
peanizallis BaJ€HTHOCTI IMEHHUKIB HE 3aBXJIM Ma€ MiCIle 32 MOBHOT'O BXKHWBaHHSI,
OT)K€, IMEHHUKH MalOTh Jiuiie (akylIbTaTUBHY BaJICHTHICTH [14]. V To# ke yac
HU3Ka JIOCIIITHUKIB TOBOPHUTH PO OOOB'I3KOBY BaJCHTHICTh iMeHHUKIB [14] i mpo
BAJICHTHICTh MMPUKMETHUKA 1 ienpukMeTHHKa [55].

Cnin 3a3HauuTH, MO0 y (OKYCl yBard JIHTBICTIB 3HAXOJUTHCS HE JIUIIE
BAJICHTHICTh OKPEMHUX YaCTHH MOBH, aje€ 1 IUIMX KIJAciB CIIB TakuX, K
¢dpazeonoriuni  ommuuii  [54]. [IpoGiema  crmoydyBaHOCTI y  MeXkax
dbpazeosioriyHoi OJMHMIN, a TaKoX (pa3eosiori3MiB B3araji BIAKPUBAE IIMPOKI
MEPCTIICKTUBH JIJIT HAYKOBOI JTYMKH, OCKUIBKH «(Ppa3eosoTiyHi 3HAUYECHHD» JICKCEM
3aBXKJM 3YMOBJICHI CIOJyYyBaHICTIO. 3/1aTHICTh (Ppazeosiori3MiB MO€AHYBATUCS 3
OTOYEHHSIM  3aJICKUTh BIiJ] iXHBOI BHYTPIIIHBOI CEMaHTHUKO-CUHTAKCHYHOT
ctpykrypu. Koxkna dpaszeonoriuna oAMHUAIIS IJ1s1 CBOET MOBHOT peatizallii Ma€e CBO€E
JIEKCUKO-TPAMaTHUYHE CEPEIOBUIIE, TOOTO 3/aTHICTh MOEAHYBATHCS 3 TIEBHUMU
JIEKCUYHUMHU PO3pSAaMHU CIiB, 110 MalOTh MEBHY MOPQOJOTIYHY 1 CUHTAKCUYHY
xapakTepucTuky. OTxe, BHBYCHHS Cdepu CHOIydyBaHOCTI (Hpa3eosori3miB
nepeadavyae  JOCTIPKEHHS iXHIX  O€3MocepeHiX JICKCMKO-CEMaHTHYHHUX 1

CUHTAKCUYHUX 3B'SI3KIB Y PEUCHHI.
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0.0. TuxomupoBa y CBOEMY IOCHIDKCHHI y3arajJlbHWJIa KJIIOYOBI PUCH U
OCOOJIMBOCTI CIOJIy4yBaHOCTI (ppa3eosori3MiB y PEUCHHI Ta CTPYKTYPHHUX
KOMITOHEHTIB B MeEXaxX KOXHOTO 3 HHX. BOHa BBaxkae, IO BaJICHTHOCHI
BJIACTUBOCTI  (Ppa3eoJIOTIYHUX  OAMHUIL 3  COMAaTUYHUM  KOMIIOHEHTOM
3ammporpaMoBaHi B 3HaYeHH1 camoro (paseosnorizmy. Lleit Bug MHUCIEHHEBOMOBHOT
TISUTBHOCTI 1HAMBIAA BiToOpaxae mpoiec GopMyBaHHS KOHCTPYKLINA PI3HOTO THUIY,
OCHOBOIO SIKOTO CITY’KUTh aHTJIOMOBHUN COMAaTHYHUN (Ppa3eosorizm.

Haii6ip1 YuCIEHHOI0 TPYIOK COMAaTHYHUX (DPa3eosOTiYHUX OJUMHUIL €
niecniBHi. JliecmiBHI (PpazeonoriaMu JOCHIKYBAHOTO 3pa3ka (PYHKIIOHAIBHO
CHIBBIIHOCATBCS 3 J1€CIOBOM. [[i€CIIOBO € CTPMIKHEBUM KOMIIOHEHTOM TaKUX
(dbpazeosiorizmis.

binbmiicth Ai€ciBHUX COMATUYHUX (HPa3eosori3MiB HAJICKUTH A0 JiH, 110
3MIIHCHIOIOTHCS JIFOJAUHOI0, a00, 10 CTaHy, B SIKOMY BOHa niepeOyBae. BoHu MOXYTh
MaTH PI3HY CTPYKTYpPY, HAWMIPOCTIIIMMH YTBOPCHHSAMHU € TIOETHAHHS JI€CIOBA 3
IMEHHHKOM, a TaKOXK J1€CJIOBA, JOITOMI>KHOTO 3aMEHHUKH 1 IMEHHHKA.

Mo>kHa BHIIJTUTH OJHO-, JBOX- 1 TPHUBAJIEHTHI JI€CHIBHI ()pa3eoiorivHi
OJIMHUIII, TPUKIAIaMH SKUX MOXYTh CIYXXUTH BifmosimHo: get out of hand; give
sb the cold shoulder; open sb's eyes to smth.

OpnHoBaNIeHTHI J1€CTiBHI (PPa3eoIOTi3MU 3 COMATU3MaMHU XapaKTePHU3yIOThCS
HasBHICTIO OJiHI€T O0OOB'I3KOBOI BAaJIEHTHOCTI: JIOTIYHHH CyO0'eKT abo 00'exT
CUTyallli, M0 BiAOOpPaX)a€TbCS MIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM (hpa3eoioriqyHOro
cnony4yeHHs. CeMaHTHYHA CTPYKTypa TaKOTO CTaJoro CIIOJNyYeHHsS MOXKe OyTH
3anucana Tak: P (x), ne P — giecniBHa ckianoBa ¢pazeosioriamy, a X — iM'a cy0'ekra
/ o0'ekta. OTXKe, ceMaHTHKa WX (PpazeosioriamiB nepeadavae HasBHICTb OJHIET
00OB'SI3KOBOT BaJICHTHOCTI.

BaneHTHICTh BTUTIOETHCS:

1) BnacauMm iM’siM, Hanpukian, «His finest houry, said Fred, unable to keep
a straight face (Rowling J.K. Harry Potter and the Prisoner of Azkaban);

2) 3arajgpbHUM iM’sIM, HanpuKiaa, The prince took heart at once — he felt that

his troubles were at an end, now (Twain M. The prince and the pauper);
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3) ocoboBuM 3aiimenHukoM, Hampukiam, Feeling that she would burst a
blood vessel if she stayed another minute, she stormed up the stairs (Mitchell M.
Gone with the wind).

BanentHicts cipusie GopMyBaHHIO HOMIHATUBHUX OJIOKIB, SIKI MOXKYTh OyTH
po3TaIloBaHi K KOHTAKTHO, TaK 1 JMCTAHTHO, Hampukian Burgess's impassioned
protestations fell upon deaf ears (Twain M. The Man that Corrupted Hadleyburg
and Other Essays and Stories). Tyr HOMIHATUBHUH OJIOK MpeACTaBICHUI
IMCHHUKOBUM clioBocnioiydeHHsM 3 kKoHcTpykiiero N's + Adj + N. HominarusHi
0JIOKH, B CBOIO UEpry, CIPUSIIOTHh OpraHizailii BCbOro peueHHs.

Peamizanisi 000B'sI3KOBOT  BaJIGHTHOCTI CHpHsS€ OpraHizaiii TEeKCTy 3a
JIOIOMOTOI0  OCOOOBHX, TPHUCBIMHUX 1 BKa3IBHUX 3allMEHHUKIB, SKI €
nerepminantamu, John Coffey pulled away from her, and | saw that her face had
smoothed out... He landed on his knees and hung his head over, coughing like a
man in the last stages of 7B (King S. The Green Mile). Oco0oBuii 3aiimennuk he i
IPUCBIMHMIA 3aliMeHHUK hIS BiJcWiIae unMTada OO0 BiApi3Ka TEKCTy — peasisarii
00OB'SI3KOBOT BAJICHTHOCTI JIaHOi MI€CHTIBHOT (Ppa3eosoriyHoi OJWHUIN, 1MEHI
BnacHoro Jbxon Koddi. Ileit Biapi3ok po3TamioBaHWil JAMCTAHTHO BiJ
aHaJII30BaHOTO PEUCHHS, CIIPUSI0UN (DOPMYBAHHIO BHYTPIIIIHHOTEKCTOBUX 3B'S3KIB.

JIBOXBaJICHTHI COMAaTH4HI (PPa3eoyioTi3MU XapaKTEPHU3YIOTHCA HASIBHICTIO
JIBOX OOOB'SI3KOBUX BAJICHTHOCTEH: BAJIEHTHICTh | — CyO0'€KT; BaJIGHTHICTh 2 —
00'eKT M CyO'€KT.

Jloriko-ceMaHTH4YHa CTPYKTypa BHCJOBIIOBaHb 3  JIBOXBAJICHTHUMH
niecmiBHUMU (¢pazeosiorizaMamMu Mae Takuil Burisa: P (X, y), ne P — miecniBHa
dbpaseosioriuda OIUHUIISA, X — IM's cy0'ekTa, y — iM'st 00'ekTa / cy0'eKTa.

Im'st cyO'exta (BaneHTHICTH 1) MBOXBaJEHTHUX IECTIBHUX (PPa3eoioTi3MiB
OpEeJCTaBICHO THUMHU K cHocodbamu, Mmoo 1iM's cyO'ekTa y OJHOBAJEHTHHUX
JOCITI)KYBaHUX OJIMHUIIb, & CaMe:

1) Bmacaum iM’sim, Hampukian, For answer Norah made a face at him
(Dreiser Th. The Financier);
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2) 3araneHuM iM’sim, Hanpukiaa, And then a butterfly on the rhubarb-leaves
perhaps caught his eye, or at last he cried himself to sleep (Lawrence D. H. Sons
and Lovers);

3) 0cob0BHMM 3aliMEHHHKOM, Hampukiaj, ... She would make faces at him and
clench her fist, and scream out (Thackeray W. Vanity Fair, or A Novel without a
Hero);

4) CJIOBOCIIOYYCHHSIM, HayacTilIe aTpuOyTUBHHUM.

BanentHicth 1, BCTAaHOBIIOIOUM 3B'S3KM BCEPEAWHI PEUYCHHS, CIPHSIE
(GOpMyBaHHIO  CJIOBOCIONYYE€Hb, 10 YTBOPIOIOTb  HOMIHATHBHI  OJIOKH,
OpraHi3oByI0UHu CTpYKTypy peueHHs: The dog Balthasar sniffed round the edges of
his trousers; this friendly and cynical mongrel — offspring of a liaison between a
Russian poodle and a fox-teirier — had a nose for the unusual (Galsworthy J. The
Man of Property). AtpubyrtuBHe cnoBocnonyuents this friendly and cynical
mongrel (moBTOopHa HOMIHAIlI Cy0’€KTa) CIPHUSE BCTAHOBJICHHIO 3B'S3KiB
BCEpENHI PEUCHHSI HE TUIbKU 32 paxyHOK ()OpMyBaHHsS HOMIHATHBHOTO OJIOKY,
aJie 1 MPUCYTHOCTI BKa3iBHOTrO 3aiiMeHHUKa this, 10 3HaXOAWUTHCSA Y AMCTAHTHIN
TIO3MIIIT TI0 BiTHOIICHHIO JI0 IMEHHUKOBOTO clioBocnonydeHHsm dog Balthasar, sike
1 TO3HAYEHO BKA31BHUM 3aiIMEHHUKOM.

Banentnicte 1 copusie oprasizaifii TEKCTy 3a JOTOMOTOI OCOOOBHX,
NpUCBIMHUX 1 BKa3iBHUX 3aiiMeHHUKIB: These youngsters, following the lead of
Rhett Butler, went hand in hand with the Carpetbaggers in money-making schemes
of unsavory kinds (Mitchell M. Gone with the wind). Bka3isuwuii 3aiimennuk these
BiJICWJIa€ IO TIPEATEKCTY, B SIKOMY IMOJAHO OMHC BiAMOBimIHMX oci0: There were
young ex-soldiers who lacked the courage to face the long years necessary to build
up fortunes (Mitchell M. Gone with the wind).

BanieHTHICTh 2 JBOXBAJICHTHHX IECTIBHUX (Pa3eoioTi3MIB peai3yeThCs
HayacTiiie 3a JOMOMOT00 TAKUX MOBHUX OJIMHUILb:

1) ocoboBi Ta mpucCBiitHi 3aiiMmennuku, Hanpukiaaa, When the door shut upon
her he would cry and sob - whereupon Hester's face and manner, which was

always exceedingly bland and gentle while her lady was present, would change at
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once, and she would make faces at him and clench her fist, and scream out
(Thackeray W. Vanity Fair, or A Novel without a Hero), ae cy0'ekT BupakeHuit
cioBocrioydeHasiM old gentleman, mo sikoro Binmcmiae ocoOoBHWil 3aliMEHHUK B
HEIpSIMOMY BiMiHKY him;

2) an'ekTHBHMU IMCHHMK, Hampukiazn, offspring of a liaison between «
Russian poodle and a fox-terrier had a nose for the unusual (Galsworthy J. The
Man of Property);

3) CJIOBOCITOJIYYEHHH, Haifuacrimie aTpuOyTHUBHI, HaIpUKJIa,
"Comandante," the camerlegno urged, "we cannot simply turn our backs on
missing cardinals™ (Brown D. Angels and demons).

BanentHicth 2 Takox cropuse (QOpMyBaHHIO HOMIHATHUBHUX OJIOKIB!
Feminine sympathy was new to him, and he delighted in someone who gave a
willing ear to all his troubles (Maugham W. S. Of human bondage).

BanentHicte 2 chopusie oprasizaiii TEKCTy 3a JOTOMOTOI OCOOOBHX,
NpUCBIMHUX 1 BKa3iBHMX 3aiiMeHHMKIB: He stood leaning against the Dutch
dresser, laughing and keeping her at arms' length (Bronte Ch. Villette). Oco6oBuii
3aiMeHHUK her Bijcwiae 10 Biapi3ka TeKCTy — peanizamii 000B'SI3KOBOI
BaJICHTHOCTI, IMeH1 BiacHoro Micic bpemmon. Oco00BI 3aiMEHHUKH, 3aMIIIyIOUn
IMEHHUK, CIHIBBIAHOCSITh 1[I PEYEHHS 3 TMPEATEKCTOM, BCTAaHOBIIIOIOUYU
BHYTPIIIHHOTEKCTOBI 3B'SI3KH.

TpuBaneHTHI coMaTU4yHl (POPaA3eoNOri3MH XapaKTEPU3YIOThCS HASBHICTIO
TPHOX OOOB'SI3KOBUX BaJIEHTHOCTEH: BAJIEHTHICTh | — CyO'€KT; BAJIEHTHICTh 2 —
cy0'ekt abo 00'ekT; BajeHTHICTH 3 — o00'exT. Jloriko-ceMaHTHYHa CTPYKTypa
BUCIIOBJIIOBAHb 3 TPUBAJEHTHUMHU JIECIIBHUMHU (Ppa3eosiorizaMaMu Ma€ TaKui
Burisia: P (X, y, z), ne P — giecniBra CO, x — im's cyO'ekra, y — iM's o0'ekta /
cy0'exTa, z — iM'st 00'exTa.

[MpenukaTHO-apryMeHTHA pamKka (paszeosiorivHol oauHuUI 0pen somebody's
eyes to something moske OyTH mpejacTaBieHa Tak: BiAKpUBA€E OKy (MpaBay) — XTO /
110? 1 BiAKpUBA€E OKy (MpaBay) — KOMy? BiIKpHBa€e oKy (mpapay) — Ha 1m0? OTxe,

CEMaHTUKA I[OTO KOHKPETHOro ¢pa3eosioriamy mnependadyae HasBHICTb TPbOX
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OOOB'I3KOBUX BaJICHTHOCTEH: cyO'ekT X miJ BIUIMBOM JesKUX (akTopiB abdo
HOBOT'O JIOCBIly YCBIJIOMJIIOE II0-HEOYIh. 3a3HAU€HI CEMaHTUYHI BJIACTHUBOCTI
JOCTIIKYBAaHOT OJIMHHUIII 3yMOBIIOIOTH 11 BAJICHTHOCTHI MapaMeTpHu.

BanenTtHict 1 TpHBaJE€HTHUX MIECTIBHUX COMAaTUYHUX (Hpa3eosiori3MiB
BUPAXAEThCS HAWyacTille 3a JONOMOIOK MPUCBIMHUX 3alMEHHUKIB, 1110
BIJTHOCSITBCS O€3MMOCEPETHBO JJO COMATHU3MA.

Banentnicts 1 cripusie popMyBaHHIO HOMIHATUBHHUX OJIOKIB 13 CTPYKTYPOIO
N + of + N: The director of CERN, Maximilian Kohler, opened his eyes to the cool
rush of cromolyn and leukotriene in his body, dilating his bronchial tubes and
pulmonary capillaries (Brown D. Angels and demons).

BanentHicte 1 cropusie oprasizaifii TEKCTy 3a JOTOMOTOI OCOOOBHX,
NPUCBIMHUX 1 BKa3iBHUX 3aMCHHHUKIB, IO MOCTAIOTh JeTepMiHaHTamu: Having
children of my own opened my eyes to the hurt | had caused my parents. OcoGoBwii
3aiiMeHHUK | 1 OpUCBIMHI 3aMEHHUKH MY, BXKUTI JABIYl MPENO3UTUBHUM O
IMEHHHUKa €YeS 1 MPUKMETHUKAa OWN BIiIMOBIJHO, a TAKOX IOCTIO3UTUBHO IO
BIJIHOIIIEHHIO 10 IMEHHHUKA Parents, criBBiIHOCIATHCS Mk cO000, OEpydun ydacThb,
TaKUM YUHOM, y (pOopMyBaHHI KOHCTPYKIII AaHOI MPOIO3UIli ¥ CIIBBIIHOCAYU
HOr0 3 IepEeATEKCTOM.

BanentHicTh 2 TpuBasieHTHUX AleciiiBHUX CP MOKe BTUTIOBATHUCS:

1) 3aranpHMM iM’sIM, Hampukiang, ... years, which if rationally spent, give
such improvement to the understanding, must have opened his eyes to her defects
of education (Austen J. Pride and Prejudice);

2) IMCHHUKOBUM a00 aTpuOyTHMBHUM CJIOBOCIIONYYCHHSIM, HAIMPUKIA,
Rhett's words and the children's reactions opened her eyes to a startling, a galling
truth (Mitchell M. Gone with the wind).

BanentHicts 2 cnpusiec popMyBaHHIO HOMIHATUBHUX OJIOKIB 31 CTPYKTYPOIO
Numeral + N + prep + N: Two years in France had opened his eyes to the beauty
of his own countryside (Maugham W. S. Of human bondage).

BanentHicth 3 TpuBaneHTHUX AlecaiBHUX CD MOXke BTUIIOBATUCS:
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1) ocoboBum 3aiiMenHukoM, Hampukian, | had no idea of the lengths to
which this would carry him, until the merest accident opened my eyes to it (Sir
Arthur Conan Doyle. Memoirs of Sherlock Holmes);

2) CJIOBOCIIONYYCHHSM, HalyacTile CyOCTaHTUBHUM.

Banentnicte 3 copuse (opMyBaHHIO HOMIHATUBHUX OJjokiB: Having
children of my own opened my eyes to the hurt | had caused my parents. Im's, 110
CCIUTIKY€ YCBiZIOMJICHHS 3amofisiHoi OatbkaM Oomio (hurt), B 1mpomy peueHHi
MIOCTa€e peati3ali€eio TpeThoi 000B'A3KOBOI BaJICHTHOCTI 1 MPEICTABICHO Y BUTIIAIL
HOMiHaTHBHOTO OJ10KY hurt | had caused my parents 3i ctpykryporo N + pronoun +
V + poss. Pron. + N. HaifyacTime X 3ycTpi4alOTbcs HOMIHATHUBHI OJIOKU 31
crpykryporo: Adj + N + of + N; poss. Pron. + N + of + N; N + of + poss. Pron. +
N.

2.2. CeMaHTHM4YHA CKJIA0BA TA ii Mi’KMOBHA eKBIBaJIEeHTU3Allisl Y
CTPYKTYPi ¢pa3eo/iorizaMiB 3 COMATHYHUM KOMIIOHEHTOM. T coMmaTUYHUX

¢pazeosorizmis

ComMatnyHi (pa3eosiori3Md B Cy4YacHIM aHIIIIMCBHKIA MOBI CKIIQJalOTh 3a
CBOEIO KUIBKICTIO JIOCUTh 3HAuHy Tpyny. BuBuenHs comatuyHoi dpazeonorii
MOCTae AyXe BAXKIWBUAM JUISI TMPOJYKTUBHOTO CITUIKYBaHHS 3 TPEACTaBHUKAMHU
aHTJIOMOBHUX KpaiH, [UIs HaWKpamioro po3yMiHHS aBTEHTUYHHUX JDKEpell.
BaxxnuBum Oynio mpoaHanizyBaTH Ta JIWTH BUCHOBKIB, Ha3BU SIKMX YAaCTHUH Tiia
HalyacTiiie yTBOPIOIOThH (PPa3eosIoriuHi OJAUHUII 1 sIKIi 0COOJMBOCTI BUSIBIISIOTH 111
dbpazeonori3Mu sIK Ha CTPYKTYPHOMY, TaK 1 HA CEMAaHTUIHOMY PiBHI.

Omxe, iMeHHUK heart (cepiie) moB's3aHe 3 AyIICH0, MOYYTTIMHU, J00POTOIO,
M000B'10, HIUPICTIO. AJie, HANIPUKJIIAJl, B YKPAiHCHKIM MOBI B OUIBIIIOCTI BUITAJIKIB
BUKOPHCTOBYETHCSI CIOBO «IyIlla», a y aHTIINIIB «cepue». [Ipukiagamu Takux

BHpa3iB MOXyTh ciayryBatu: Ones heart isnt in it — J{yma ne nexuts. Te pull at
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someones heart — strings — bpatu xoro-ueOyap 3a ayury. In ones heart of hearts —
VY rubuHi aymri. To have a heart - to - heart talk — I'osopumu no oywam.

Konu xo4yTh BUCIOBUTH IO MPHUCBITH, BIAJAHHS ceOe MOBHICTIO, LILTKOM
TaKO’X BUKOPHUCTOBYIOTh CJIOBO 3a3HaueHMid iMmeHHUK. Hanmpukazn, With ones heart
— IIpucBsatuTy, Biggatu cede MOBHICTIO, IIIKOM.

Kommonent hand (pyka) mae Taki 3HAYeHHS: «IPaIlbOBHTICTh, BMIHHS,
MaMCTEpHICTh», TaK SK B OCHOBHOMY PYKH 3B'si3aHi 3 (I3UYHOIO POOOTOIO.
Hanpuknan: A safe pair of hands — Ywmim pyku. A dab hand — 3omoTti pykw,
Maicrep.

I HaBmaku, 3Ha4YeHHS «HEPOOCTBO» B YKPAIHCHKIA MOBI BHUPAKAETHCA
«CHIITH, CKJIaBIIIK PYKH», a B aHTIiHChKii MoBi "to sSit twiddling ones thumbs", mo
B OYKBaJIbHOMY MEPEKIa/l «O3HA4a€e Ccudimu, KPYyMauu GeNUKUMU NATbYIMUY).
MabyThb, 11e HalllOHaIbHA crieludiyHa puca.

Takox nomMpeHe 3HAYEHHs «CHIBIpals, KepIBHULTBO»: To be working
hand in glove with smb — Ticio cmiBmpamtoBatu. A steady hand on the tiller —
Curyanis B HaIIMHUX pyKax, MiJ KOHTPOJIEM.

JlocuTh 4YacTo 119 JIEKCEMa acoIlIOETHCSA 31 CBOOOAOI0 a00, HABIIAKH, 3
HeBoJieto: 1o tie someone's hands - 3B's13aTh 1O pyKax;

3 BHCJIOBJICHHSM TpOTHISKHUX ayMok: On the one hand ... on the other
hand ... — C ogHOro 00Ky ..., 3 iHIIIOrO OOKY;

3 MmoskiuBOCTsIMHE JTroauHuU: At hand, on hand — Bee B TBOiX pykax.

®dpazeosorivuHi BUpa3u 31 COMAaTHYHUM KOMIOHEHTOM Neck (rwmst) mos'si3ani
3 MPOIIECOM CTPATH, TOMY BOHU O3HAYAIOTh «PU3UKYBATH, CTABUTHU ceOe i yaap».
Hanpuknan: to risk ones neck; to stick ones neck out. I[TpumiTHO, 110 B yKpaiHChKii
MOBI JIJIi TaKUX 3HAYEHb YACTIIIE BUKOPHCTOBYETHCS «TOJIOBa» («PUBHKYBATH
TOJIOBOIOY»; «JJaTH TOJIOBY Ha BIACIU»).

Eyes (ouil) oTpuManu mpu3HAYCHHS 3a TOJIOBHOK (PYHKIIE IILOTO OpraHy
«IUBUTHUCS, MOMIYATH, CrocTepiraTv». [lpukimaam Takux BupasiB: A quick eye-
roCTpe OKO, CIIOCTEPEKIUBICTh. T0 keep an eye on - CTEXHUTH 3a KUM-HEOyb. Te

have an eye for smth - Po3ymitu ToaK, OyTH eKcepToM, MaTH 4yTTs. 3a odi -
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Behind ones back (3a cnunoro). SIk 611bMO Ha o1l - A thorn in someones side (sx
KONOUKA 8 6oyi).

Back (crimuaa) mae 3Ha4YeHHS, MOB'sI3aHi 3 BakKKoro poboToro: to break ones
back — 3 HEMOXIIMBOCTIO CTEKHTHU 32 YUMOCH, OCKIJIbKU BiJIOYBAETHCS 32 CIIUHOIO.
Behind ones back, to bee at the back of smth. HaaBuuii Buciis, nmos's3anuii 3
po3apaTyBaHHSM Korock: to get (put, set) smbs back.

3HaueHHS «OyTH B CKPYTHOMY CTaHOBUIII» IOB'SI3aHO 3 MPUTYJICHIM CITUHU
no criam — have ones back to the wall. A 3nauenns «3pobutu coOi Tipmie»
[IOB'I3aHO 3 BUTOTOBJIEHHAM Oarora it csBoel crimau: make a rod for ones own
back.

Comatu3m ears (Byxa) Ma€ rojoBHY (PYHKIIIO YyTH. 3BIJICM OCHOBHI HOIO
snaueHHs: Be all ears — Ciyxatu 3 Besmkoro yBaroro. Keep ones ear to the ground
— 3Bepratu yBary OyTH B Kypci (IOB's3aHO 3 Tpajuili€r0 iHIiaHIiB). Bupas,
NOB'sI3aHUH 3 My3n4HUM ciayxom "play by ear" o3navae rpaTu Ha ciyx, ToOTO Oe3
HOT, Oe3 MiAroTOBKHW, HAOyJIO TIEepeHOCHE 3HAYCHHS «POOUTH IO BHUMAarae
CHUTYAIlisl, Y4 HE CKJIAJIAal0uM 3a paHHI TUTaH.

[{ikaBo, 1m0 3Ha4eHHS «OyTH yBa)KHUM, HAIMOTOTOBI» B YKpAiHCBhKIA MOBI
BUPAKAETHCSA «TPUMATH BYXO TOCTPO», a y aHTIIHIIB — t0 keep ones eyes peeled
(OYUCTHUTH 04l BIJ TYLITTUHHSA).

Bupaz "wet behind the ears" o3Hauae «He3piIMiA, HEIOCBIIYCHHIA,
HEONEPEeHUID», OCKIIbKMA BIIOMO, IO y HOBOHApOKEHOI TBApUHH OCTaHHIM
Bucuxae micie 3a Byxamu. — When it comes to girls Peter is still wet behind the
ears. — Illo crocyerbes niBuar, y [litepa Hic He gopic.

Tongue (s13uK) TakoX Ma€ OCHOBHI CBOI 3Ha4y€HHsI, MOB'S3aHl 3 HOTO
dyukuiero. Hanpuknan, To give a tongue — I'oBoputy, BucioBoBatucs. He has a
ready tongue — BiH 3a CJIOBOM B KHIIIEHIO HE ITOJII3eE.

HeratuBui pucu, moB'si3aHi 13 3aiiBOl0  0alakydiCTIO, HEIIUPICTIO,
JIeCTOIaMH, capKacTHUHICTIO, Hanpukiaa: His tongue is too long for his teeth — Y
HBOT'O 3aHAATO MOBrHi s3UK. To o0il ones tongue — Jlectutn. A sharp tongue —

['ocTpuit A3UK.
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®pa3zeosoriuni oxaunmI 31 cioBoM feet (nora): to feel ones feet (legs) —
BiquyTH IpyHT mmijg Horamu; find ones legs — Bcratu Ha Horu; take to ones feet —
tikaTH; t0 have one foot in the grave — crostu oaniero Horox B Moruii; to set smb.
on his feet — mocTaBUTH KOroch Ha HOTH.

besekBiBasienTHI (hpa3eosoriuHi OJMHUII aHIIIHCHKOI MOBH 31 cioBoM feet
ta leg, manpunax: the last leg of the road; to make a leg; to shake a leg; to find
ones hind legs; to be as crooked as a dogs hind leg; to have feet of clay; to put
ones foot in it; to set something on foot.

®dpa3zeosoriuni oauHUII 31 ciaoBoM hand (pyka).

dpa3zeosorivuHi €KBIBAJICHTH 31 CIIOBOM pyka, Hampukiazd: to take in hand —
e3amu 6 ceoi pyku, to join hands — noegnaru pykw; to lift ones hand against smb. —
HiJIHATH PYKY Ha KOorock; t0 play into the hands of smb. — 3irpatu Ha pyky KOMyCh;
in safe hands — B manilinux pykax; to take smth. off ones hands — 30yTu 3 pyk.

beszekBiBaneHTH1 (ppazeoaoriyHl OAMHMII aHTIIIHCHKOT MOBH 31 CIIOBOM PYKA.
to read smb’s hand; to sit on ones hands; to wash ones hands in invisible soap.

®dpa3eos0riuHi OJJMHUIIL 31 CIOBOM NOSE (HOC).

dpa3zeosorivuHi eKBIBAJICHTH 3i clIOBOM Hic: t0 COCK ONnes nose — 3agupatu
Hic; to turn up ones nose at — 3aaupaty Hic Iepea KUMOCh.

beszekBiBaneHTH1 (hpa3eonoriyHl OJMHHULI aHTTIICHKOI S3UKa 31 CIIOBOM HiC!
to make a long nose; on the nose; to count (to tell) noses; to bite smb.s nose off; to
make smb.i nose swell; to pay through the nose; to wipe smb.s nose; to cut off ones
nose to spite ones face; as plain as the nose on ones face.

dpaszeosoriuni oauHuUI 31 caoBoM finger (manerr).

dpa3zeosorivHi €KBIBAJICHTH 31 CIIOBOM «manenby: to dab with ones finger —
tukaT naneiem; to wind round ones (little) finger — o6BecTr HaBKOJIO Manblis; tO
turn (abo to twist) smb. round ones (little) finger — 0OBECTH KOTOCh HaBKOJIO
nanbisg; Not to move a finger — manens 06 nanens He Baaputh; Not to lay (to put) a

finger on smb. — i manmeiiem He yinaTwy; to let slip through the fingers — Bunyctutu 3
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besekBiBanenTH1 (Ppa3eonoriyHi OAUHUII aHTTIHCHKOT MOBU 3 KOMITOHEHTOM
naneywv, Hatipukiaa: by a fingers breadth; his fingers are all thumbs; his fingers
turned to thumbs; to have a finger in smth .; to have a finger in the pie.

ComaTruyHi (pa3eosioriaMu 3 TOYKHM 30PyY CEMAHTHYHOI CTPYKTYpPH
JAE€MOHCTPYIOTH TaKi IPyIH.

1. dpazeonoriuHi OAWHMIN, SIKI BUPAXKAIOTh (PI3UYHMIA CTaH JIOJWHU, CTAaH
Horo Tisia, pyX, MEpeMiIlieHHs 1 XapakTep pyxy, HAlIPUKIIAI: BIIOUBATUCS PyKaMH 1
Horamu — put ones feet down; 3amumatucs 6e3 3aguix Hir — walk ones legs off;
naBait 6or Horu — take to ones legs / heels; moBinbHa, Baxkka xo0/1a, HOTa 3a HOTY —
on ones last leg; 6e3 3axnHix HIir — be on ones last leg; 30utucs 3 Hir — be (run) off
ones leg; meap (JieaBe) TpUMATUCS HA HOTaX, JieAb (JIEJABE) CTOSITH Ha HOTaX, JIE/b
(menBe) Horum TpuMaroTh (HocsATh) — be on ones last leg; Horu migKOIIYHOTHCS
(migxocuucs) — feel ones knees give way beneath one; npotsraytu Horu — Kick
the bucket; crositu oguiero Hororo B moruii — With one leg in the grave; to cut ones
own throat — ryoutu cebe BiacHuMH pykamu; to join hands — pyka o0 pyky; pyka
He 3apurHeThes; my fingers itch — y mene pyku cBepOmsath; to have a finger in the
pie; to dab with ones finger — Tuxatu maneem; to wind round ones (little) finger —
oOBecTH HAaBKOJO namnblis; to turn (abo to twist) smb. round ones (little) finger —
obOBecTn Koroch HaBkosio manbild; to let slip through the fingers — Bumycrutn 3
pyk; his fingers are all thumbs; his fingers turned to thumbs; to have a finger in
smth.

2. ®pa3eonoriyHi OAMHUII, II0 CXapaKTEPU30BYIOTh ICUXIYHUN CTaH
JIFOIMHY, HAMPHUKIa: OyTH 3B'I3aHUM 10 pykax i Horax — be tied up by the leg;
BTpavyaTH TPYHT IiJl HOTaMH, TPYHT KOJIUBAETHCS IMiJl HOTAMH, 3eMJIsl TIKA€ 3-T11]1
uir — feel the ground spilling from under ones feet; Horu migKOIIYIOTHCS
(migxocuucs) / Big ctpaxy / — feel ones knees give way; moB3atu B HOrax y KOrochb
— crawl at s.ones feet; na Horax - feel ones feet / legs.

3. ®paseonoriyHi OAWHMIN, SKI BKa3ylOTh Ha B3a€EMHUHH JIIOJAWHH 3
OTOYYIOUMMH HOTrO JIIOAbMU, MOBEAIHKY B CYCIHIJIBCTBI, HAMPUKIIAJ: CTABUTH Ha

Horu korock — help s.one to his feet; ma apyxHiii HO31 3 kumock — on a friendly
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footing with; mamaTu no Hir / B Horm / komych — fall at s.ones feet; na piBHili HO31 3
KHUMOCh — 0N an equal footing with; nu3aTu HOrM KOMYCh // MOB3aTH B HOrax y
korock — crawl at s.ones feet.

4. ®pazeonoriyHl OAUHUII, IO XapaKTEPHU3YIOTh CrociO aii, Hampukiaz: to
take in hand — B3sTH B cBOi pyKH; CTOSTH Ha CBOIX Horax — Stand on ones own
legs; to lift ones hand against smb. — migasTH pyKy Ha Korock; to play into the
hands of smb. — 3irparu Ha pyky komych; t0 cOCk Ones nose — 3aaupaTH Hic;
moayxy — put ones best legs; kymu Horm HocsTh — run as fast as ones legs will
carry one; to trim the sails to the wind — tpumaru Hic 3a BiTpoMm; tO turn up ones
nose at — 3agupaTt Hic nepen kuMmoch; to lead smb. a (pretty) dance — Bogutu
KOTOCh 3a Hic; near at hand — Ha Hoci; He OayWTH Jajli CBOTO HOCA; BEPHYTH HiC;
HATSATHYTHU HIC; HIC 3 HOCOM; IXaTH IiJl HIC; MXaTH CBOr0 HOCA; THUKAaTH B HIC;
BCTPOMMTH HicC; 3apy0aTH Ha HOCI; 3anuimmTy 3 HocoM; t0 make a long nose; on the
nose; to count (to tell) noses; to bite smb.s nose off; to make smb.s nose swell; to
pay through the nose; to wipe smb.s nose; to cut off ones nose to spite ones face; to
know the way one knows the back of ones hand — 3naTu sk cBOi H'sITh MabIIiB;
MaJbYUKHU OOJTUKEII.

5. ®paseosnoriyHi OAMHUIN, IO OMUCYIOTh TEBHI Jdii ab0 NpeaMeTH,
Hanpukiaz: to carry (to hold) the baby — 6ytu 38's3anuM mo pykax i Horax; to slam
(abo to shut) the door in smb.s face — 3a4MHUTH NBEpi Mepe Y KOroch CaMHUM
HOCOM.

6. dpa3eoioriyHi OJUHMIN 3 OI[IHOYHOI CEMAHTHKOI0, HAampHKiIaa: to be in
safe keeping — OyTu B HaJiiiHUX pyKax; Ha XOJOCTSIBKY / Xonocty / Hory — shake
a free (loose) leg; Ha mmpoky Hory // Ha maHchKy / Benuky / Hory — live in a grand
style; cxomutu 3 pyk; nerkuii Ha Hory — ligjht / swift / fleet of foot; in safe hands —
B HaIiHUX pyKax; ones second serf — npaBa pyka; sik KiT Hariakas; as plain as the
nose on ones face; komap HOca He MIATOYHTH; KOPOTIIIE TOPOO'SIIOro HOCa; HiC HE

Jl0pic; BUpa3 BIEBHEHOCTI: BCTATH HA HOTU — be on ones legs, necka pyka.
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BucHoBKH 10 ApYroro po3ainy

3MaTHICTh CJIB PI3HUX YacTUH MOBHU CIIOJYYaTHCS 3 THMH YH THUMU
JIEKCUYHUMHU OJUHUISIMU Ta IXHIMH TpaMaTUYHUMU (popmamu, TOOTO BaJCHTHICTb,
€ MiACTaBoO 1Jis1 (OPMyBaHHS PI3HMX CTPYKTYPHUX THIIB (Ppa3eosiori3MiB 3
COMATHYHUM KOMITOHEHTOM.

[IpyHIMOM ~ CTPYKTYypHO-TpaMaTH4HOI  Kjacudikaiii  ¢gpa3eoaoriyHux
OJIMHUIIP 3 COMAaTUYHUM KOMITOHEHTOM JO3BOJIIA BHIUIATH Taki 1X BHUJIH:
J€CHIBHI, CyOCTaHTUBHI, aBepOiabHi, aJl €KTUBHI.

Jist  miecnmiBHUX — (ppa3eosori3aMiB - aHIJIINCBKOI MOBH 3 COMaTHU3MaMH
HaOLIBII XapakTepHUMHU € Taki cTpykrypHi Tunu: V + N; V + N + Prep; V + Adj
+N;V+Adj+prep+N;V+prep+N;V+N+prep+N.

Cepen cyOCTaHTHMBHUX COMATHYHHUX (Ppa3eoJioTi3MIB 3YCTPIHYaIOThCS TaKi
CTPYKTYpHI TUIH (B opsAKy ix yactotHocTi): Adj + N; N + prep + N; N+ N; N +
prep + possessive pronoun + N; Adj + N + prep + N. MeHIlI THIOBUMH MOCTAIOTh
N + conj + N; N + N-ed; Adj + N-ed; N + prep + V; Num + N.

Cepen aaBepOlaibHUX COMAaTHMYHHUX (PPA3eosori3MiB  BHIUIEHO —Takl
crpykryphi Tanu: Adv + conj + Adv; prep+ Adj + N; N + prep + N; prep + N +
prep; prep + N; Adv + prep + N.

Cepen  HEUHMCIEHHUX  al'€KTUBHHUX  COMaTHYHUX  (hpazeosorizmis
3ycTpivarotbes Taki crpykrypHi Tunm: Adj + N-ed; N + Adj. TyT ke BUOKpemIIeHO
NIIKJIAC KOMMIAapaTUBHUX (pa3eosiori3MiB, TOOTO TakWX, L0 MalOTh B CBOEMY
ckiaai mopiBHOBanbHUE KommoHeHT (as, like); Adj +prep + N, nampukmazn, as
hard as nails; like a bear with a sore throat.

CTBOpEeHHS HaBeJEHUX CXEM, L0 BIIMOBIAAIOTh CTPYKTYpl MEBHUX Ipym
JOCIIKYBaHUX  (ppa3eoJioTi3MiB, 3yMOBJICHO 3/IaTHICTIO KOMIIOHEHTIB  JI0
B32€MO/IIi 3 IHIIMMH CIIOBAaMHU YH IXHIMH (pOpMaMH, TOOTO BaJI€HTHICTIO.

OpnHOBaJICHTHI I€CTiBHI (PPa3eoIOTi3MHU 3 COMATU3MaMHU XapaKTEPHU3YIOThCS
HAsBHICTIO OJIHIET O0OOB'I3KOBOI BAJEHTHOCTI: JIOTIYHUM CyO'€eKT abo 00'eKT

cCuTyallli, MmO BiAOOpaXa€eTbCsl MIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM (Dpa3eosioriyHOTO
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cnony4yeHHs. CeMaHTUYHA CTPYKTypa TaKOTrO CTajJoro CIOJy4EeHHS MOXKe OyTH
3anmcana Tak: P (x), ne P — giecniBHa ckiagoBa ¢pazeosioriaMmy, a X — imM'st cy0'exta
/ o0'exta. OTxe, ceMaHTUKa MUX (Ppa3eosoTi3MiB Tependayac HasIBHICTh OJIHI€T
000B'A3KOBO1 BaJICHTHOCTI.

JIBOXBaJleHTHI COMaTHU4HI (Ppa3eosori3Myd XapaKTePHU3YIOThCS HASBHICTIO
JBOX OOOB'SI3KOBHX BaJCHTHOCTEH: BAJEHTHICTh 1 — Cy0'€KT; BaJIGHTHICTh 2 —
o0'ekT ym cy0'exkT. Jloriko-ceMaHTHYHa CTPYKTypa BHCIOBIIOBaHb 3
JIBOXBAJICHTHUMH JII€CIIBHUMH (ppa3zeosoriaMamMu Mae Takuit Burisia: P (X, y), ne P
— JiecaiBHA ()pa3eosIoriyHa OAUHULIS, X — IM'a cy0'ekTa, y — iM'a 00'ekTa / cy0'eKTa.

TpuBanentTHi comatuyHi (POpPazeosori3MH XapaKTePU3YIOThCS HASBHICTIO
TPhOX OOOB'SI3KOBUX BaJIEHTHOCTEH: BAJIEHTHICTh | — CyO'€KT; BAJIEHTHICTh 2 —
cyO'ekt abo 00'ekT; BajeHTHICTH 3 — o00'exT. Jloriko-ceMaHTH4YHa CTPYKTypa
BUCJIOBJIIOBAaHb 3 TPUBAJECHTHUMHU JIECIIBHUMHU (Ppa3eosiorizMaMu Ma€ TaKui
surisig: P (X, y, z), ne P — miecnibna CO, x — imM's cyO'ekta, y — iM'st o0'ekta /
cy0'ekta, Z — imM'st 00'eKTa.

CoMatnyHi (pa3eosiorisMd B Cy4YacHIM aHTIIKMCBHKIA MOBI CKIIQJalOTh 32
CBOEIO KUIBKICTIO JIOCUTh 3HAuHy TIpyny. BuBueHHs comMatuyHoi ¢pazeonorii
MOCTAaE Jy’K€ BAXJIMBUM JUIsI TPOAYKTUBHOTO CIUIKYBaHHS 3 MPEACTaBHUKAMHU
aHTJIOMOBHUX KpaiH, [UIsl HaWKpamioro po3yMiHHS aBTEHTHMYHUX JKEpEll.
BaxnuBum Oylio mpoaHamizyBaTh Ta JIWTH BHUCHOBKIB, Ha3BH SIKUX YaCTUH Tija
HalyacTiiie yTBOPIOIOTh (Ppa3eosIoriuHl OJAUHUII 1 sIKi 0COOJMBOCTI BUSIBIISIOTH 111
(bpazeonorizMu siK Ha CTPYKTYPHOMY, TaK 1 HA CEMAaHTUYHOMY PiBHI.

ComaTtnuHi (pa3eosori3Mi 3 TOYKH 30py CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpH
JIEMOHCTPYIOTh Taki rpynu: 1) ¢pa3eosioridyHl OJUHUII, SIKI BUPAKAOTh (HI3UYHUN
CTaH JIIOJMHMW, CTaH WOro TuUIa, pPyX, TMEPEeMINIEHH 1 XapakTep pyxy;
2) (pa3eosioriyHi OAMHUIN, IO CXapaKTEPU30BYIOTh IMCHUXIYHUN CTaH JFOJUHHU,
3) dpas3eosoriydi OAWHMIN, SKi BKa3yIOTh Ha B3a€EMHUHHU JIIOJUHU 3 OTOUYIOUYHUMH
Horo JOAbMH, TOBEAIHKY B CyCHUIbCTBI; 4) (pa3eosoriuHi OAWHUIN, IO
XapaKTepu3ylTh crnocid ail; 5) ¢pazeonoriuyHi OJWHMUII, IO OMUCYIOTh MEBHI Ail

abo npeaMeTH; 6) ppa3eosoriuyH1 OAMHUII 3 OLIIHOYHOK CEMAHTUKOIO.
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BUCHOBKHA

HayxoBe cbOrojieHHsI MepEeKOHINBO JOBOANUTD, IO (pa3eosoris MPaKTHIHO
MOBHICTIO OopopMMIIacsl K CaMOCTiifHA JIIHTBICTUYHA TUCLMILIIHA, IO Ma€ CBIH
MOHSATTEBUH anapat, 00'€KT 1 METOAM JAOCIIIKEHHS.

®pa3eosIOTIYHOI0 OJUHUIICI0 BBAKAIOTH JICKCHYHO HEMOJIIbHE, CTIHKE B
CBOEMY CKJaJi 1 CTPYKTypi, IUTICHE 3a 3HAYEHHSIM CJIOBOCIIOJYYCHHS, IO
BiJITBOPIOETHCS Y BUTJISA/II TOTOBOT MOBJICHHEBOI OJMHUITI.

®pazeonoriuna ojauHullsl, abo (Qpaszeonorizam, — 1€ CTIHKE NOEIHAHHS
JIEKCEeM 3 TMOBHICTIO a00 YacCTKOBO MEPEOCMHUCICHUM 3HadeHHSIM. Takoxk cioBa 1
CJIIOBOCIIOJIYYEHHSI, IO IOCTalOTh CHEUU(DPIYHUMH ISl MOBJEHHS PI3HUX TPyl
HACeJIeHHsS, 3a KIAacoBOK abo mpodeciiiHO O3HAKOW0, Ui JITepaTypHOTO
HarpsiMy a0 OKpeMoro aBTopa, MOKHa Ha3BaTH Gpa3eosiori3MaMH.

®pa3eooriuHO OJUHUIICIO MOCTAE MEBHA KIJIBKICTh CHIB, II0 MAIOTh 1HIIE
3HAUEHHA, HDK 111 OKpemi cjoBa. JlocUTh HE MPOCTO BHUKHYTH B TOHKOII
MalCTEpHOCTI BUKOPUCTAHHS (Ppa3eosiori3mMiB JUisl TUX, KOMY aHIJIMCbKa MOBa HE
€ pigHoto. [IpaBuiibHE 1 rpaMOTHE BHKOPUCTAHHSA (DPa3eosori3amMiB NPHUXOAUTH
micys TIMOOKOTO BUBUEHHS (Ppa3eosiorii, y HAlIOMy BUTIAJKY, aHTIHCHKOI MOBH.

®pazeoioriuHl OAUHUII IIMPOKO BHUKOPUCTOBYIOTHCA B JIITEPATypl BCIX
ctwiiB. be3 3HaHHA (paszeosorii HEMOXKIMBO OLIHUTH SICKPaBICTh 1 BUPA3HICTH
MOBH, 3pO3yMITH KapT, a 1HOJII TPOCTO 1 CEHC BUCJIOBIIIOBAHHS.

®pazeoiori3Mu MaroTh HU3KY ICTOTHUX O3HAK: CTIMKICTh, BIITBOPIOBAHICTD,
IUTICHICTh 3HAYCHHS, PO3WICHOBAaHY KOMIUJIEKCHY OY/IOBY.

Jlesski OCHITHUKHU BIAHOCATH (HPa3eoJIOTIUHI OJUHUII JO CIOBHUKOBOTO
CKJIay MOBH, a (pa3eosiorito — JI0 CKJIaTy JISKCUKOJIOTIi 37e01IbIIOTr0 TOMY, IO
(bpaszeoiorizMH  PO3TIISAIAIOTECS K CKBIBAJICGHTH CIIB, a JCKCHKOJIOTII — SK
JTUCIUILIIHA, 10 BHBYA€ CIIOBHUKOBHMM CKJIaJ, MOBH, TOOTO CjoBa Ta ix
eKBiBaJeHTH. Marepian JEKCUKOJOrii, Oe3MepeyHo, YMOXJIUBIIOE BU3HAYUTH
NPUPOJy KOMIIOHEHTIB (ppa3eosori3MiB, MPOTE€ BOHU € OUIBII CKJIaJHUMU

YTBOPEHHSIMH, HIXK CIIOBA.
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®pazeosnoriuHi OJUHUII MAIOTh HU3KY EBHUX XapaKTEPHUX OCOOJIMBOCTE:
1) BOHM 3aBXIUM € KOMIUICKCHUMH, AHAJIITHYHUMHU HAWMEHYBAaHHSAMH, BOHH
YTBOPIOIOTHCA 3'€THAHHSIM KUTBKOX KOMIIOHEHTIB, 1[0 MAalOTh 3a3BHYall OKpEeMHUU
Harojioc, ajge He 30epiraloTh MNpU 1[BOMY 3HAYEHHS CAMOCTIMHUX CIIB;
2) bpas3ecosori3Mi  CEMaHTHYHO  HEMOJUIbHI, BOHM  MalOTh  3a3BHYail
HEPO3WICHOBAHE  3HAYEHHA, SKE€ MOXKHA  BUPA3UTH  OJHUM  CJOBOM;
3) dpascosoriaMu Ha BIAMIHY BiJl BUIBHHX CIIOBOCIIOIYYEHb XapaKTEPH3YIOThCS
MOCTIMHICTIO CKJIany; 4) BOHM TaKOX TOCTAIOTh SK BIATBOPIOBaHI OJWHMIN, Ha
BIIMIHY BiJl BUIBHUX CJIOBOCIIOIYYE€Hb, SIKI OYJYIOThCSI MOBIIEM O€3MOCEPEIHBO B
MOMEHT MOBJICHHS, (pa3eosori3Mi  BXKHMBAIOTbCS B TOTOBOMY  BHIJISIII;
5) dpazeonoriaMu  XapaKTEpPU3yIOThCS HEMPOHUKHICTIO CTPYKTYpH, TOOTO JIO
iXHBOTO CKJIQJy Mai>ke HIKOJIM HE MOYKHA BKJIFOYATH JI0JATKOBI €JIeMEHTH; 6) BOHU
MOXYTh MaTH yclueHy ¢dhopMy mopsa 3 MOBHOIO; 7) (paseonorisMaM BIIacTHBA
CTIMKICTh I'PAMAaTHYHOI (POPMHU IXHIX KOMIIOHEHTIB, TOOTO HE MOKHA 3aMIHHUTH
dbopmMu  MHOXMHU (opMaMu OJHMHMU 1 HaBMaKW, TOPIBHSUIBHI CTYIIEHI
MPUKMETHHUKIB TOIO; 8) iM MpUTaMaHHUN YITKO (PIKCOBaAHUI MOPSAIOK CIIIB.

HeonnopigHicTe CTpyKTypu (Ppa3eosnoriaMiB MOSICHIOETHCS BJIACTUBICTIO
dpazeonorii moegHyBaTH B COO1 JTOBOJII SICKpaBUl MOBHMM MaTepiai, TpHUIOMY
MeX1 AesKUX (pa3eosOrYHUX OJMHUIIb € HE JOCUTh YITKO BU3HAYEHUMHU.

TpanuuiitHo aHTIINHCHhKl (pa3eonori3Mu  KIACU(PIKYIOTh 3 TOYKUA 30Dy
CEMaHTHUKH, TOXOXKEHHS Ta CTPYKTYPH.

Bu3zHaueHo ciM OCHOBHMX THUMIB ()pa3eoiori3yBaHHs B 3aJ€KHOCTI BiJl TOTO
MOBHOTO MaTepiaiy, sSIKHil CTaB OCHOBOIO MalOyTHBOI (hpa3eosoriyHOi OAWHUIL,
nepeayoud  cTajli  MOTEeHUIMHOro  (¢pa3eosiorizyBaHHd, 1 cmocody il
dpazeonorizyBaHHs 3 ypaXyBaHHSIM SIK JIIHTBICTUYHHX, TaK 1 €KCTPATIHTBICTHUYHUX
YUHHUKIB: 1) yTBOpeHHS (pa3eosOTIYHUX OJWHHIIL BHACTIIOK MEPEOCMHUCTECHHS
3MIHHUX CIIOJIyY€Hb CHIB; 2) YTBOPEHHsS (Ppa3eosoriyHUX OJMHMIIL BHACIHIJIOK
NEPEOCMUCIICHHSI ~ CTaJUX  CHOJy4YeHb  He(pa3eosoTIYHOrO  XapakTepy;
3) yrBopeHHs (Hpa3eoOriYHUX OJUHHUIL Ha OCHOBI MOTEHINIHHUX (Pa3eoIori3MiB;

4) ytBOpeHHs (pa3eoJOTIUHUX OJMHMIIL 3 aBTOPCHKUX 3BOPOTIB; 5) yTBOPEHHS
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(bpa3eonoriyHNX OJMHUILIL HAa OCHOBI CIOXKETYy, ajge He CIHOJy4YeHHS CIiB;
6) yrBopeHHs (ppa3eoOriYHUX OJUHHUIIL BHACIIIOK KaJaMOYPHOI'O OMpaIlfOBaHHS
OMOHIMIB; 7) yTBOpeHHs (pa3eoOTiYHIX OJWHUII BiJ ()Pa3eoNOTIYHIX OJTUHHUIID
(ppazeonoriuna nepuBanist). OJIWHULI NEPIIUX IWIECTH THUIIIB MOCTAalOTh
pe3yibTaTOM MEPBUHHOTO (Hpa3eosiori3yBaHHs, a OJIMHHUII OCTaHHBOTO, WIO
BUHUKIIM BHACHIIIOK (pa3eooTivHOI JepuBallii, — 10 BTOPUHHOI.

Oco06nMBYy poJib Y BCTAHOBJICHHI HAIllOHAJILHOI KYJBTYpHOI crienudiku
BIIITpalOTh cOMaTW4HI (pa3eoyori3Mu, IMIO0 TOSICHIOETbCA THUM, IO 3a
COMAaTHYHUMH OPraHAMM 3aKpIIUICHI YHIBEpCAJIbHI IS BCiX HapoaiB ¢yHkuii. Taxk,
30KpeMa, B MOBaX pI3HMX THIIIB €MOIIl OMHUCYIOThCS 3a MOJEIUII0 «TLJIO0 SIK
BMICTUIMIE eMmolii» [24]. Ha3Bu dacTuH Tina JIOAWHU BXOASITH /IO
KOMITOHEHTHOTO CKJIaJy 3HA4YHOTO 4ucia (pa3eoiori3MiB pPi3HUX MOB, B TOMY
YUCIl 1 aHTNKCHKOI. Y TpaauIiiHIM JIHTBICTUII COMAaTH4YHI (pa3eosiorizmMu
OTpUMAJIH JIOCUTh MOBHY CHUCTEMATHU3allllo0 Ta iaeorpadiunuii onuc. Pazom 3 Tum,
CIiJ 3a3HAYUTH, IO COMATUYHI (Pa3eosori3MH  PENPE3CHTYIOTh  JIyXKe
HEOHOPITHU TUIACT JIEKCUKH 1, OT)KE, BUMAraroTh AUQEpeHIIiOBaHOTO OIHUCY.

3MaTHICTh CJIB PI3HUX YaCTUH MOBHU CIOJyYaTHCS 3 THUMH YU THUMH
JIEKCUYHUMHU OJUHUIIMU Ta IXHIMH TpaMaTUYHUMU (popmamu, TOOTO BaJCHTHICTB,
€ MIJCTaBOI JJIs1 (POPMYBaHHS PI3HUX CTPYKTYPHUX THIIIB (Ppa3eosiori3MiB 3
COMATHYHUM KOMITOHEHTOM.

[IpuHuMnM  CTPYKTYpHO-TpaMaTU4HOiI  Kiacudikaiii  (pazeoaoriyHux
OJIMHUIIP 3 COMAaTUYHUM KOMITOHEHTOM JO3BOJIMJIM BHJIUIATH Taki 1X BHJIH:
J€CHTIBHI, CyOCTaHTHBHI, afBepOiaibHi, aJl €KTUBHI.

Jns  miecniBHUX  (Gpa3eosiori3MiB  aHTJIIMCHKOI MOBM 3 COMaTHU3MaMU
HaMOLIBII XapakTepHUMHU € Taki cTpykTypHi Tunu: V + N; V + N + Prep; V + Adj
+N;V+Adj+prep+N;V+prep+N;V+N+prep+N.

Cepen cyOCTaHTHMBHUX COMATHYHHMX (Ppa3eoJioTi3MIB 3YCTPIUYaIOThCS TaKi
CTPYKTYpHI TUIH (B mopsAAKy ix yactotHocTi): Adj + N; N + prep + N; N+ N; N +
prep + possessive pronoun + N; Adj + N + prep + N. MeHIII TUITOBUMH [TOCTAIOTh
N + conj + N; N + N-ed; Adj + N-ed; N + prep + V; Num + N.
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Cepen aznBepOiaibHMX COMAaTUYHHX (pa3eosiori3MiB  BUAUIEHO Taki
cTpyktypHi Tanm: Adv + conj + Adv; prep+ Adj + N; N + prep + N; prep + N +
prep; prep + N; Adv + prep + N.

Cepen  HEUHMCIEHHUX  aJl'€KTUBHUX  COMaTU4YHUX  (hpaszeosorizmis
3ycTpivaroThes Taki crpykrypHi Tunu: Adj + N-ed; N + Adj. Tyt e BUOKpEeMIICHO
MiIKIIAC KOMMApaTUBHUX (pa3eosiori3MiB, TOOTO TaKuX, IO MalOTh B CBOEMY
CKJaai mopiBHIOBaabHUI KommoneHT (as, like); Adj +prep + N, mampukian, as
hard as nails; like a bear with a sore throat.

CTBOpEHHsI HaBEIECHUX CXEM, L0 BIANOBIAAIOTH CTPYKTYpl MEBHHUX TPyl
JOCITIKYBaHUX  ()pa3eoliori3MiB, 3yMOBJIICHO 3JIaTHICTIO KOMIIOHEHTIB IO
B3a€MO/IIi 3 IHIIMMH CIIOBaMHU UM IXHIMHU (POpMaMH, TOOTO BaJIEHTHICTIO.

OpnHOBaJIEHTHI J1€CTiBHI (PPa3eoIOTi3MHU 3 COMATU3MaMHU XapaKTePU3yIOThCS
HasBHICTIO OJHI€T O0OOB'I3KOBOI BAJEHTHOCTI: JOTIYHUM CyO0'eKT abo 00'eKT
CUTyallli, MO0 BiAOOpPaX)a€TbCs MIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM (hpa3eoorigyHOro
cnoinyyeHHs. CeMaHTUYHA CTPYKTypa TaKOrO CTaJOTO CIIOJIyYEHHS MOXKE OyTH
3anucaHa Tak: P (x), ne P — giecniBHa ckinagoBa ¢pazeosiorizmy, a X — imM'st cy0'exta
/ o0'ekta. OTxKe, ceMaHTUKa WX (PpazeosioriamiB nepeadavae HasBHICTb OJHIET
00OB'SI3KOBOI BaJIEHTHOCTI.

JIBOXBaJICHTHI COMAaTH4HI (Pa3eoioTi3MU XapaAKTEPHU3YIOThCA HASIBHICTIO
JIBOX OOOB'SI3KOBUX BAJICHTHOCTEH: BAJIEHTHICTh | — CyO0'€KT; BaJIGHTHICTh 2 —
o0'ekt um cyO'exkT. JIOoriko-ceMaHTHMYHa CTPYKTypa BHCIOBIIOBaHb 3
JIBOXBAJICHTHUMHU JA1€CIIBHUME (dpa3eosioriaMamu Mae Takuid surisia: P (X, y), ne P
— nieciiBHA (pa3eosoridyHa OIUHULS, X — IM's cy0'ekTa, y — iM'st 00'ekTa / cy0'eKTa.

TpuBaneHTHi coMaTuyHl (POPaA3eoyOri3MH XapaKTEPU3YIOThCS HASBHICTIO
TPbOX OOOB'SA3KOBUX BAJIEHTHOCTEW: BAJIEHTHICTh | — CyO0'€eKT; BaJIeHTHICTh 2 —
cy0'ekt abo 00'ekT; BajmeHTHICTH 3 — 00'exT. Jloriko-ceMaHTHYHa CTPYKTypa
BUCIIOBJIIOBAHb 3 TPUBAJEHTHUMHU JIECTIBHUMHU (Ppa3eosiorizaMaMu Ma€ TaKui
surisia: P (X, y, z), ne P — giecnira CO, x — im's cy0'ekta, y — iM's o0'ekta /

cy0'ekTa, z — iM'st 00'eKTA.
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ComaTtnuHi (pa3zeonori3Mu B CyYacHiM aHIJINCHKIA MOBI CKJIaJalOTh 3a
CBOEIO KUIBKICTIO JIOCUTh 3HauHy TIpyny. BuBueHHs comatuyHoi dpazeonorii
MOCTa€ AYyX€ BAXIUBUM JUIsI MPOJYKTUBHOTO CIUIKYBaHHS 3 TMPEIACTaBHUKAMHU
aHTJIOMOBHUX KpaiH, Ui HalKpamoro po3yMiHHS aBTEHTUYHUX JUKEpell.
BaxnmBuM Oyio mpoaHajizyBaTH Ta JIWTH BUCHOBKIB, Ha3BH SIKMX YaCTHUH TiJia
HalJacTiIe yTBOPIOIOTH (PPa3eoIOTiuHI OJMHMII 1 TKi OCOOTMBOCTI BHUSIBIISIOTH 111
(dbpazeosiori3Mu SIK Ha CTPYKTYPHOMY, TaK 1 HA CEMaHTUYHOMY PIBHI.

Comatnuni (¢pa3eoyori3Mi 3 TOYKH 30py CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH
JEMOHCTPYIOTh Taki rpynu: 1) ¢pazeonoridydi oguHULI, SKI BUPAXKAIOTh (PI3UUHUN
CTaH JIIOJMHM, CTaH MOro TuUIa, pPyX, TMEPEMIIIEHH 1 XapakTep pyxy;
2) GpazeosioTiyHi OJAMHUIN, IO CXaPaKTEPU30BYIOTh IICUXIYHUN CTaH JIOJIVHUY;
3) (paseosioriydi OJMHUII, AKI BKa3ylOTh Ha B3a€EMUHU JIIOJMHHA 3 OTOUYHOUUMHU
HOro JIOABMHU, TOBEAIHKY B CYCHUIbCTBI; 4) (pas3eosoriyHl OJMHMIIN, IO
XapakTepu3yrTh crocio Aii; 5) ¢pa3eosoriudi OAUHUIN, [0 OMUCYIOTh MEBHI Mii

abo mpeameTH; 6) dhpa3zeonoriyHi OJJUHUIIL 3 OIIHOYHOI CEMaHTHKOIO.
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